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Kultiras mantojuma aizsardzibas nozares sasniegumus
visspilgtak  raksturo restauracija.  Sastopoties ar
saglabatiem, koptiem, izpétitiem un atjaunotiem kulttras
mantojuma Sedevriem, jaapzinas, ka vienmér ir bijis
kads, kas par STm vertibam ir ripé€jies, jo paSas par sevi
tas pastavét nespgj. Kultiras mantojuma aizsardzibas
specialistu, p&tnieku, restauratoru, saimnieku un lietotaju
rokas nonak izcilas vertibas, bet to liktenis ir atkarigs no
katra So interesSu grupu dalibnieka kompetences, sadarbibas
spjJam un godaprata. Katrs konservets vai restaurets
kulttras piemineklis jauztver ka veértiba — ieguvums visai
sabiedribai.

Nacionala kultiiras mantojuma parvalde kops 2015. gada
izvert€ un apkopo informaciju par vislabak veiktajiem
kulttras piemineklu restauracijas darbiem Latvija. Katru
gadu tiek izveidota kompetentu specialistu komisija, kas
verte paveiktorestauracijasjoma, un, ja panakts vienbalsigs
lémums, tad konkrétie restauracijas darbi tiek ieklauti
speciala Nacionalas kultiiras mantojuma parvaldes izdota
kataloga. Izdevuma meérkis ir paradit plasakai sabiedribai
kulttiras piemineklu aizsardzibas nozares praktiska darba
sniegumu, kas vairo cilvéka dzives kvalitati, nostiprina
identitati, atspogulo restauracijas specifiku un iesaistito
dalibnieku profesionalitati. Informaciju par katru konkréto
objektu sagatavo parvaldes specialisti un eksperti.
Katalogs “Restaurétie kultiiras pieminekli Latvija” ir
kluvis par gaiditu bezmaksas publikaciju restauréto
objektu saimniekiem, darbu izpilditajiem, ka ari tiem,
kuri velas iepazities ar restauracijas verteéjumu un veido
So izdevumu kolekciju.

Kultiras mantojuma aizsardzibas nozare klist arvien
plasaka, arirestauracijaietver gan dzilakus un sarezgitakus,
gan plasakus procesus. Tapéc objektu izvéle ir sarezgits,
profesionals, bet vienlaikus ar7 interesants izaicinajums.
Es ceru, ka izdevums “Restaurétie kultiiras pieminekli
Latvija” savu aktualitati saglabas ar1 nakotng. Tas klis
arvien piepilditaks ar veiksmigas restauracijas piemeriem,
kultiras pieminekli ieglis plasaku finansialu atbalstu,
arvien vairak mazinasies ieceres kultlirvésturiskas
vertibas traumét un iznicinat, vél plaSaka sabiedribas dala
apzinasies, ka dzivojam sava tik skaista valsti. Kultiirai ir

Ipasa loma Latvijas ka nacionalas valsts attistiba. Kulttra
ir vajadzigas arT kultiiras attiecibas. Kultiras mantojums
ir nozimigs faktors cilvéka dzives kvalitates veidosana.
Kultiras mantojuma nozare veiksmigi darbojas, ja
tieck saglabata un attistita profesionala neatkariba, tiek
uzturéta iesaistito specialistu ieinteres€tiba, aizrautiba,
atsauciba, entuziasms, taja darbojas spécigas personibas,
kuras parzina nozari ar musdienigu, strat€égisku nakotnes
redz&jumu un radoSu pieeju. Par to atbildigi ir politiki,
tiem jakalpo sabiedribai un dzives kvalitatei. Kultiiras
mantojuma saglabaSana var nonakt konflikta ar attistibu, ja
attistiba zaudg€ kvalitati un atsakas no sasniegta. Kvalitativa
kultiiras vertibu saglabasana un restauracija maca mis
cienit vertibas, tiecas uz patiesibu, izcel atbildibu, sniedz
jaunus parsteigumus, palidz atklat kultiras mantojuma
vertibu kopuma starojumu un Ipaso noskanu.

Juris Dambis, Dr. arch.



Restoration is the most striking representation of the
achievements of the cultural heritage conservation sector.
Whenever we encounter preserved, cared for, researched,
and restored cultural heritage masterpieces, we must keep
in mind that there has always been someone looking
after them, because these items cannot exist on their
own. Great treasures come into the hands of cultural
heritage conservation specialists, researchers, restorers,
owners, and users, but their ultimate fate depends on the
competence, ability to cooperate, and integrity of each of
these stakeholders. Every conserved or restored item or
cultural heritage must be viewed as an asset, as something
that the entire society can benefit from.

The National Cultural Heritage Board has been collecting,
and assessing information about the best restoration
projects carried out on Latvia’s cultural heritage sites
since 2015. Every year, a commission of experts is set up
to evaluate the restoration work carried out, and certain
works are included in a special catalogue published by
the National Heritage Board, if there is a unanimous
decision to do so. The purpose of the publication is to
demonstrate the practical achievements of the cultural
heritage conservation sector to the general public, which
improve the quality of life of people, strengthen their
identity, represent the specific nature of restoration, and the
professionalism of the specialists involved. Information
about each site is prepared by the Board’s specialists and
experts. The catalogue of Restored Cultural Monuments
in Latvia has become a highly anticipated free publication
among the owners of restored objects, people performing
the restoration work, and those who seek to discover the
assessments of the restoration projects, and to collect the
issues of the catalogue.

The field of cultural heritage preservation is expanding,
as restoration affects deeper, more complex, and more
extensive processes. This is why the choice of objects
restored is a complex, professional, and interesting
challenge. I hope that Restored Cultural Monuments in
Latvia will keep its relevance into the future. It will have
even more examples of successful restoration, cultural
heritage sites will receive even more financial support,
there will be less desire to damage and destroy cultural

heritage, and more members of the public will become
aware of the beauty of the country we live in. Culture
plays a special role in Latvia’s development as a nation
state. Culture also needs cultural relations. Cultural
heritage is an important factor in shaping people’s quality
of life. The cultural heritage sector can work successfully
if professional independence is preserved and supported,
making it possible to maintain the commitment, passion,
generosity, and enthusiasm of the specialists involved, if
these people have strong personalities and knowledge of
the field, with a modern, strategic vision of the future and
a creative approach. Politicians are responsible for this,
and must serve the public and cater to the quality of its
life. The preservation of cultural heritage can come into
conflict with development if development means losing
quality and rejecting what has been achieved so far. High-
quality preservation and restoration of cultural assets
teaches us to respect what is valuable, leads us to the
truth, highlights responsibility, offers new surprises, helps
us discover the radiance and the special mood of cultural
heritage as a whole.

Juris Dambis, Dr arch.
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GRIESTU LUKTURA (1697) RESTAURACIJA

Tukuma novads, Irlavas pagasts, Sati, Satu luteranu baznica

Ipasnieks: Satu evangéliski luteriska draudze

Restauraciju veica: SIA “Intarsija”

Finanséjums: Nacionalas kultiiras mantojuma parvaldes Kultiiras
piemineklu konservacijas un restauracijas programma
Restauracijas laiks: 2023

Satu luteranu baznica (1776-1778) saglabajies Valentina Srédera davinatais
griestu lukturis no ieprieksgjas dievnama &€kas iekartas. Baroka stila formas
lukturi (misins, liets, virpots) ar centralo balustru un divos limenos kartotiem 16
svecu zariem lejasdala noslédz lode, zem kuras dekorativs rozetes un ananasa
motivs. Uz lodes uzraksts ar dat§jumu un davinataja vardu. Augsdala lukturi
vainago plastiski veidots putna motivs.

zaru un dekorativo elementu arT apak§gja Iimeni un balustra vidusdala. Atseviski
zari un dekorativie elementi bojati, deforméti. Virsmas klatas ar puteklu un
netirumu slani.

Restauracijas gaita konstrukcija demontgta, attiritas virsmas, atjaunotas zaru
ligzdas, likvid@tas esoso zaru deformacijas un nekvalitativie labojumi, izgatavoti
trikstosie fragmenti, to metala virsmas patinétas, metalam uzklats aizsargslanis.

CEILING LAMP (1697) RESTORATION

Tukums Municipality, Irlava Parish, Sati, Sati Lutheran Church

Owner: Sati Lutheran Congregation

Restoration performed by: SIA Intarsija

Funding: Cultural Monument Conservation and Restoration Programme
of the National Heritage Board

Restoration period: 2023

In the Sati Lutheran Church (1776-1778), there is a ceiling lamp that was a gift
by Valentin Schroeder, which it has inherited from the previous church building.
The lamp, shaped in Baroque style (brass: cast, lathed), with a baluster in the
centre and 16 candle branches arranged in two layers, has a sphere at the bottom,
below which is a decorative rosette and pineapple pattern. On the sphere, there is
an inscription with the date and the donor’s name. At the top of the lamp, there is
a sculptured bird pattern.

Over time, the candle branches and reflectors of the upper level were completely
lost; there were candle branches and decorative elements missing on the lower
level, and so was the middle section of the baluster. Some branches and decorative
elements were damaged, and deformed. The surfaces were covered with a layer
of dust and dirt.

During the restoration, the structure was disassembled, the surfaces were cleaned,
the branch sockets were restored, eliminating deformations and poor quality
repairs in the existing branches. Missing pieces were made from scratch, their
metal surfaces covered with patina, with a protective coating applied to the metal.
The lamp was restored, making it possible to see the skills of the 17"-century
local metalworking workshops and making a significant contribution to the
ascetic interior of the church.

Rita Kaminska

Attéli / photos: B. Ekere, I. Bula, E. Orna
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APRIKU MUIZAS FRONTONA CILNA
(AP 1745) RESTAURACIJA

Dienvidkurzemes novads, Lazas pagasts, Apriki

Ipasnieks: Dienvidkurzemes novada pasvaldiba
Restauratore: Madara Rasina

Finanséjums: Dienvidkurzemes novada pasvaldiba
Restauracijas laiks: 2022-2023

Muizas &ka celta 18. gadsimta vidii. Ekas dienvidu puses frontona cilni vidusdala
spogulsimetrija saviti muizas IpaSnieku monogrammas burti, malas putti figiras
ar atriblitiem, kompozicija ietverti Brinkenu dzimtas heraldikas motivi. Par
akmens kaluma cilpa (smilS§akmens, mirjava, krasojums) autoru precizu zinu
trikst. Pe&c 1952. gada kapitalremonta un mira verandas piebilives uzcelSanas
frontons atrodas béninu iekstelpa, 1974. gada dala cilna parvietota uz Rundales
pils muzeju. 2020. gada notika frontona apsekosana, 2021. gada akmens izpé&ti
veica geologs Mihaels Kremplers (Michael Krempler) no Berlines un krasojuma
izpéti kimike Indra Tuna. 2022. un 2023. gada akmens izpéti turpinaja geologs
Rihards Prsikrils (Richard Prikryl) no Pragas Karla Universitates un polihromijas
izpéti Jirzina Prsikrilova (Jifina Prikrylova) no Pragas Makslas akademijas.
Cilnim laika gaita radusies apméram 50% masas zuduma, konstat€ta virsmas
sairSana dazadas pakapes, akmens slanoSanas un plaisasana, uz virsmas
piesarnojuma karta un vairakas parkrasojuma kartas.

Restauracija veikta divos posmos. Attirita un nostiprinata akmens kaluma
virsma, aizpilditi akmens masas zudumi, virsmai uzklats plans kalku krasas
slanis.

At aunota nozimiga 18. gadsimta télniec‘bas pieminekla dala, kas sniedz liecibas

APRIKI MANOR HOUSE RELIEF
(AROUND 1745) RESTORATION

Dienvidkurzeme Municipality, LaZza Parish, Apriki

Owner: Dienvidkurzeme Municipality
Restorer: Madara Rasina

Funding: Dienvidkurzeme Municipality
Restoration period: 2022-2023

The manor house was built in the middle of the 18" century. The southern
relief has the letters of the monogram of the manor’s owners arranged in mirror
symmetry in the centre, with putto figures with attributes on the edges; the
composition includes heraldic elements of the von den Brinken family. There is
no precise information about the author of the stone relief (sandstone, masonry
mortar, paint). After the 1952 overhaul and the addition of a stone veranda
extension, the relief was left in the attic; in 1974, a part of the relief was moved
to the Rundale Palace Museum. In 2020, the relief was examined, and in 2021, its
stone was researched by geologist Michael Krempler from Berlin and paintwork
by chemist Indra Tuna. In 2022 and 2023, research of stone was continued by
geologist Richard Prikryl from Charles University in Prague, and the research of
polychromic paintwork by Jifina Pfikrylova from the Academy of Arts in Prague.
The relief had lost approximately 50% of its mass, with varying degrees of
surface disintegration, separation of stone layers and cracking, with a layer of
contamination on the surface and several layers of repainting.

The restoration was carried out in two stages. The hewn stone surface was cleaned
and secured, missing areas in the stone were filled, and a thin layer of lime paint
was applied to the surface.

Thus, a part of an important 18"-century sculptural heritage object was restored,
offering a presentation of historic styles in an artistically high-quality manner.

Riita Kaminska

Attéli / photos:L . Skujane, M. Rasina, K. Savina, NKMP arhivs
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DURVJU KOMPLEKTA RESTAURACLJA

Kuldiga, Kalna iela 23

Ipasnieks: kopipasums

Restaurators: Karlis Henins

Finanséjums: Kuldigas novada pasvaldiba
Restauracijas laiks: 2022-2023

Kalna iela 23 esosas €kas celtnieciba datéta ar 1838.—1870. gadu sakumu.
Restauracijas laika atjaunotas 19. gadsimta vidi izgatavotas priedes koka
divvertnu durvis ar dekorativiem argjiem elementiem. Pirms restauracijas tika
veikta krasojumu slanu izpéte un tika nolemts atjaunot treSo krasojuma slani, lai
nodrosinatu vienotu &kas kopskatu ar par€jiem biivgaldniecibas izstradajumiem.
Durvju komplektam liela apjoma bija zudis krasojums, abu vértnu apaksgja
dala bija novérojama trupe. Durvim zudusi ar&ja un ieks$gja nosegliste, pilniba
satrupgjis slieksnis.

Durvju komplekts tika demontéts, attirita to virsma, mehaniski ar ciklinu
nonemot nenoturigos krasas slanus. Veikta bojato dalu protezeésana, labosana un
zuduso detalu un dekorativo elementu izgatavosana no jauna. Mazakas plaisas
aizteptas ar linellas kiti. Saglabajusas metala detalas attiritas, apstradatas ar
svina miniju. Zudusas un periodam neatbilsto$as metala detalas nomainitas, no
jauna izgatavota durvju roktura koka dalas, nosegplaksnes un atsléga, aizbidna
komplekta metala plaksne. Nomainiti virsgaismas loga bojatie stikli, izmantojot
atglitu, amatnieciski izgatavotu stiklu. Virsmas gruntétas, krasotas ar line]las
krasu.

Durvju komplekta virsma netika perfekti apstradata, bet atstata ar negludumiem,
patinu, nodilumiem un mehaniskiem bojajumiem, kas izveidojusies laika gaita,
tadgjadi saglabajot durvju senatnigumu un reljefu.

DOOR SET RESTORATION

Kuldiga, Kalna iela 23

Owner: shared ownership
Restorer: Karlis Henin$
Funding: Kuldiga Municipality
Restoration period: 2022-2023

The construction of the building at Kalna iela 23 is believed to have taken place
around 1838 and the early 1870’s. The restoration involved the renovation of a
pine double-leaf door with decorative external elements, which was made in mid-
19" century. The layers of paint were examined prior to the restoration, and it was
decided to restore the third layer, for a cohesive look with the rest of the wooden
elements in the building.

The door set had lost much of its paint, and there was rot in the lower section of
both of the leaves. The outer and inner cover strips of the door were lost, and the
threshold had rotted through.

The door set was removed, its surface was cleaned by mechanically removing
the flaking layers of paint using a scraper. Damaged parts were repaired using
fill pieces, and missing parts and decorative elements were made from scratch.
Smaller cracks were sealed with linseed putty. Preserved metal parts were
cleaned and treated with red lead. Lost and period-inappropriate metal parts were
replaced, wooden parts of the door handle, cover plates, lock, latch set metal plate
were made from scratch. Damaged glass pieces of the transom using recycled,
artisanal glass. The surfaces were primed and coated with linseed oil paint.

The surface of the door set was not treated to achieve a perfect look. Rough and
worn-out areas, patina, and mechanical damage that accumulated over time were
kept thus preserving the antique nature and distinctiveness of the door.

Linda Liva Ose

Attéli / photos: L . Skujane, K. Savina




RINDAS LUTERANU BAZNICAS ALTARA
RETABLA (1744; 19. GADSIMTA 30. GADI)
RESTAURACIJA

Ventspils novads, Ances pagasts, Rinda

Ipasnieks: Rindas evangeliski luteriska draudze

Restauratore: Zane Stikane

Finanséjums: pasfinanséjums

Restauracijas laiks: 2021-2023

Rindas baznica saglabats ieprieksgja dievnama baroka altara retabls (polihromija,
zeltijums). To veido divas korintiskas kolonnas, kas ietver altargleznas nisu un
balsta bagatigi drapetu dzegu, virs kuras kokgriezuma noslégums. Sanos aziiri
akanta sparni. Retabls iepriek$ vairakkart labots. Ta izpeti 2014.-2015. gada
veikusi Saiva Kuple kopa ar Rigas Celtniecibas koledzas audzekniem.

Pasreiz restauracija veikta retabla apaks&jai dalai. Pirms darbu saksanas secinats,
ka pamata konstrukcija un kokgriezumu stiprinajumi ir stabili, koka vérojamas
plaisas, trikst atsevisku koka detalu. Stiprinasanai izmantotas metala detalas
korodgjusas. P&c ipasnicka liiguma paredz&ts saglabat 19. gadsimta krasu slani
un 21. gadsimta zelta imitacijas krasas detalas.

Restauracijas laika atjaunotas zudusas koka detalas, iznemtas liekas naglas un
aizpilditi koksnes zudumi, nonemti virsmas netirumi, nostiprinats un planinats
krasojums, ieklata restauracijas grunts, uzklata aizsarglaka, veikta ton€Sana un
retusa.

P&c restauracijas retabls ieguvis vienotu veidolu, respektgjot polihroma
krasojuma vesturiskas izmainas.

RINDA LUTHERAN CHURCH ALTARPIECE
(1744,1930°S) RESTORATION

Ventspils Municipality, Ance Parish, Rinda

Attéli / photos: B. Ekere

Owner: Rinda Lutheran Congregation
Restorer: Zane Stikane

Funding: own funds

Restoration period: 2021-2023

A Baroque altarpiece (polychromic painting, gilding) is preserved in the Rinda
Church, inherited from the previous church building. It consists of two Corinthian
columns enclosing the niche of the altar painting and supporting a richly draped
cornice with a carved end piece on top of it. Intricate acanthus wings on the sides.
The altarpiece had been repaired multiple times. It was studied in 2014-2015 by
Saiva Kuple, together with students from the Riga Building College.

This time the restoration covered the lower section of the altarpiece. Before the
work, it was found that the base structure and wood carving fastening elements
were stable, with cracks and missing parts visible in the wood. The metal parts
used for reinforcement had corroded. At the request of the owner, it was planned
to preserve the paint layer from the 19th century and the 21%-century gold
imitation paint details.

During the restoration, missing wooden parts were replaced, excess nails removed
and lost wood replaced. Dirt was removed from the surface, the paint coat was
reinforced and thinned, a restoration primer and protective lacquer were applied,
with colour adjustments and retouching.

Following the restoration, the altarpiece gained a uniform appearance, respecting
the historic changes in its multi-colour paintwork.

Riita Kaminska

20




22

RENDAS BAZNICAS KRUCIFIKSA IZPETE UN
RESTAURACIJA

Kuldigas novads, Rendas pagasts, Rendas luteranu baznica

Ipasnieks: Rendas evangéliski luteriska draudze

Restauratore: Eva Rotcenkova (Rigas celtniecibas koledZas macibu
procesa, darba vaditaja Saiva Kuple)

Finanséjums: pasfinanséjums

Restauracijas laiks: 2023

Nav zinams, kad un no kurienes Rendas baznica ieradies skaistais un trauslais
“Kristus pie krusta”, kas péc ilgas uzturéSanas restauratoru darbnica atgriezies
sava mitné. Restauracijas darbu gaita skulptiiru attirija, atbrivoja no
nekvalitativa bronzas krasojuma, kas bija uzklats, méginot objekta izskatu
estetizét 20. gadsimta 30. gados, laboti mehaniskie bojajumi. Pirms darbu
sakSanas veikta pamatiga skulptliras izpéte gan ultravioletajos, gan rentgena
staros, lai iegilitu daudzpusigu informaciju par objekta uzbtvi un izvéletos
labako risinajumu ta restauracijai/konservacijai. Zem bronzgjuma atradas divi
krasojuma slani, kas tika saglabati. Sarezgitaks bija jautajums par apdrupuso,
no gipsa masas veidoto roku pirkstu atjaunoSanu. Rentgens paradija, ka, tos
veidojot, diezgan brutala veida plaukstas bija iedzitas naglas, lai izveidotu
pirkstu “armatiru”. Lai vél vairak netraum&tu originalas plaukstas, gip$a
pirkstus saglabaja, pieveidoja, tongjot atbilstosi figiiras krasojumam. No koka
izgrieZot, atjaunoja zuduSo pédu naglu, bet zudusas matu lokas un gurnauta
drapérijas fragmenti atjaunota netika.

Biitiska epizode visa procesa bija vesturiska izpete un salidzinosa analize, kas
restauratorei ar makslas vesturnieces izglitibu deva iesp&ju izvirzit hipotézi
par skulpttiras piederibu pie vélas gotikas ar iesp&jamo dat€jumu 16. vai 17.
gadsimta robezas, kaut ar1 [idz Sim tas ticis saistits ar 19. gadsimta beigam.

RENDA CHURCH CRUCIFIX SURVEY AND
RESTORATION

Kuldiga Municipality, Renda Parish, Renda Lutheran Church

Owner: Renda Lutheran Congregation

Restorer: Eva Rotcenkova (as part of Riga Building College studies,
work supervisor: Saiva Kuple)

Funding: own funds

Restoration period: 2023

It is not known when the Renda Church originally got its beautiful and fragile
crucifix, and where from, but it finally came home after spending a long time in the
restorer workshop. During the restoration, the sculpture was cleaned, removing
the low quality bronze coating applied in an attempt to beautify the object in
the 1930’s. Mechanical damage was repaired. Before the work, the sculpture
was thoroughly surveyed using ultraviolet and X-ray imaging in order to gain
comprehensive information about its structure and to choose the best solution for
its restoration/conservation. Under the bronze coating, were two coats of paint,
which were kept. A more complicated affair was the restoration of the crumbling
plaster fingers. X-ray imaging revealed that nails had been driven into the palms
of the hands in a rather damaging way to function as a ‘reinforcement’ structure
for the fingers. In order not to further damage the original hands, the plaster
fingers were kept, with shape adaptations, and coloured to match the shade of the
sculpture. The lost foot nail was replaced with a new carved wooden piece, while
the lost locks of hair and pieces of the loincloth were not replaced.

An important part of the whole process was the historical research and comparative
analysis, which enabled the restorer, who was trained in art history, to propose a
hypothesis that the sculpture belongs to the late Gothic period, possibly dating it
at the 16" or 17" century, although the sculpture had initially been though to come
from the late 19" century.

Dace Coldere

Attéli / photos: E. Rotcenkova, L. Skujane
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RIGAS PILS KONVENTA RESTAURACIJA UN PARBUVE

Riga, Pils laukums 3

Ipasnieks: VAS “Valsts nekustamie ipaSumi”

Projekts: pilnsabiedriba “Rigas pils kastelas projekts”: SIA “Sudraba
Arhitektiira”; SIA “MARK Arhitekti”

Restauracijas darbu veicéjs: AS “LNK Industries” un apak§uznéméji
Finanséjums: valsts budZets un Eiropas Regionalas attistibas fonds
Restauracijas laiks: 2020-2023

Livonijas ordena mestra rezidence celta no 1330. 1idz 1340. gadam; ta parstavéja
konventa €kas tipu ar trisstavu apjoma ietvertu kvadratveida pagalmu. No 1497.
lidz 1515. gadam mestra Voltera fon Pletenberga vadiba notika jaunas pils
celtnieciba uz ridzinieku nojauktas pils paliekam. 16. un 17. gadsimta gaita tika
veiktas vairakkartgjas pils parbiives. Pils kastelas dienvidu korpusa zales — kapela
un remteris — saglabajusas 16. gadsimta pirmaja pus€ izveidoto velas gotikas
telpisko struktiiru. 18. gadsimta pirmaja pusé remteris sadalits divos limenos,
1872. gada — ar pils kapela.

2023. gada nogal€ noslédzas vairakus gadus ilgusais pils senakas dalas —kastelas —
rekonstrukcijas un restauracijas projekts, kas bija sadalits vairakas kartas. Pirmaja
karta veikta konstrukciju un pamatu pastiprinasana, jumta parbiive, iznemti
sekundarie starpstavu parsegumi remterT un kapela, atdodot telpam sakotn&jo
monumentalitati un vienotibu. Otraja karta notika fasades atjaunosana un iekstelpu
restauracija — atklati un restauréti polihromi gleznojumi remterT un kapela, zem 19.
gadsimta apmetuma atsegta fasades originala 16. gadsimta substance. Pagraba dala
atklata unikala 13. gadsimta hipokausta krasns; tas saglabasanai un konservacijai
veiktas izmainas projekta.

Plasa méroga un augstas sarezgitibas pakapes Rigas pils kastelas dalas restauracijas
process ir atdevis sabiedribai unikalos gotiskos interjerus, gleznojumus, argjo
apdari un citas vertibas, pieskirot telpam funkciju un saglabajot paso noskanu,
materialitati un autentiskuma sajiitu.

RESTORATION AND RECONSTRUCTION OF THE
RIGA CASTLE CONVENT

Riga, Pils laukums 3

Attéli / photos: G. Eihe, 0. Mierins, |. Marta

Owner: SJSC (VAS) Valsts nekustamie ipaSumi

Design: general partnership (PS) Rigas Pils Kastelas projekts: SIA Sudraba
Arhitektiira; SIA MARK Arhitekti

Restoration contractor: AS LNK Industries and subcontractors

Funding: national budget and European Regional Development Fund
Restoration period: 2020 - 2023

The residence of the Master of the Livonian Order was built between 1330 and
1340 as a convent building with a square courtyard enclosed by a three-storey
building volume. Between 1497 - 1515, under the leadership of Master Wolter
von Plettenberg, a new castle was built on the remains of the one demolished by
Riga’s citizens. The castle underwent multiple reconstructions during the 16th and
17th centuries. The late Gothic spatial structure of the first half of the 16th century
survives in the chapel and the refectory of the south wing of the castellum. In the
first half of the 18th century, the refectory was divided into two levels, and in 1872,
the same happened to the castle’s chapel.
At the end of 2023, the years-long multi-phase project to reconstruct and restore
the oldest part of the Riga Castle, its castellum, was completed. During the first
phase, the structures and foundation were reinforced, the roof was rebuilt, and
secondary inter-floor slabs in the refectory and chapel were removed, restoring the
original monumental nature and unity of these rooms. The second phase involved
the restoration of the facade and interiors: polychrome murals were uncovered and
restored in the refectory and chapel, and the original 16"-century substance of the
facade was uncovered from under the 19™-century plaster. A unique 13"-century
hypocaust stove was discovered in the basement, with changes introduced in the
project for its preservation and conservation.
The extensive and highly complex restoration of the castellum part of the Riga
Castle has brought its unique Gothic interiors, murals, exterior finish, and other
treasures to the public, making its indoor spaces functional and preserving their
special mood, material quality, and sense of authenticity.

Anna Ancane
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DZIVOJAMA EKA AR DARZU

Riga, Slokas iela 414

Ipasnieks: SIA “AD VERBUM”
Projekts: SIA “Arhitekti Argali”
Restauraciju veica: SIA “Plio”
Finanséjums: pasfinanséjums
Restauracijas laiks: 2020-2023

1886. gada drasu fabrikas direktoram Slokas un Palisadu (tagad — Kuldigas) ielas
stlirT, netalu no vina darba vietas, uzcel palielu koka eku klasicisma stila, aiz kuras
atrodas plass darzs, stallis un neliela kalpu maja. Mainoties Ipasniekiem, €ka un
pagalma €kas vairakkart parbuvétas. Te bijusi gan zimulu fabrika, gan veikals,
20. gadsimta vidi izbGivéti vairaki dzivokli. Ar laiku pienacigi neapripéta eka
klist neapdzivojama. 21. gadsimta sakuma Tres tiesibas iegiist negodpratigs
rnieks, kurs nepilda solito — atjaunot €ku. 2007. gada €ka cies ugunsgreka. 2019.
gada eku nopérk jauns Tpasnieks, kur§ sak verienigus atjaunoSanas darbus.
Ugunsgreka cietust dala rekonstruéta, izvertgjot pieejamos arhiva materialus un
vesturiskos fotoatt€lus. Logi atjaunoti atbilstosi vésturiskajam izskatam, savukart
tie logi, kas labak saglabajusies, restauréti un pielagoti energoefektivakiem
risingjumiem. Logiem ierikoti slégi. Ieklats jauns dakstinu jumta segums,
apalajai piebiivei saglabats skarda segums. Atjaunoti skursteni, lai nemainitu
jumta vesturisko izskatu. Ta ka iekstelpas bija jau pamatigi parblivetas un
cietusas ugunsgreka, telpas parplanotas atbilsto$i jaunajai €kas funkcijai. Dala
€kas izvietota pirmsskolas iestade, dala — biroju telpas. Sakopta &kas apkartne.
Lidz ar darbu pabeigSanu Slokas iela atguvusi vesturisku &ku, kas bagatina
Agenskalna kultiirvésturisko vides ainavu ar sakoptu un funkcionalu Ipasumu.

RESIDENTIAL BUILDING WITH A GARDEN

Riga, Slokas iela 414

Owner: SIA AD VERBUM

Design: SIA Arhitekti Argali
Restoration performed by: SIA Plio
Funding: own funds

Restoration period: 2020-2023

In 1886, a large Classicist wooden building was built at the corner of Slokas and
Palisadu (now Kuldigas) streets for the manager of a wire factory. The location
was close to his workplace, and behind the building there is a spacious garden,
a stable, and a small house for the servants. As its owners changed, the building
and the courtyard buildings saw multiple reconstructions. It was used as a pencil
factory and a shop, and a few flats were set up there in mid-20th century. Without
proper maintenance, the building became uninhabitable over time. In early 21
century, an unscrupulous tenant took over the building, failing to keep their
promise to renovate the building. There was a fire in the building in 2007. In
2019, it was bought by a new owner, who started extensive renovations.

The part damaged by the fire was reconstructed taking into account available
archival materials and historical photographs. Windows were replaced based on
their historic look. The original ones that were in better condition were restored
and adapted to energy efficient solutions. Shutters were installed for the windows.
New tile roofing was laid; sheet metal roofing was installed in the circular annex.
The chimneys were restored to avoid altering the historical appearance of the
roof. Since the interiors had already seen extensive reconstructions and had
been damaged by fire, the rooms were redesigned to suit the new function of the
building. One part of the building houses a pre-school, and the other, offices. The
grounds of the building were improved.

With the completion of the work, a historic building was given back to Slokas
street, enhancing the cultural and historical landscape of Agenskalns with a well-
kept and functional property.

leva Marta

Attéli / photos: |. Marta
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JAUNAIS RIGAS TEATRIS

Riga, Lacplésa iela 25

Ipasnieks: VAS “Valsts nekustamie Tpasumi”

Projekts: PS “Zaigas Gailes birojs un partneri”, PS “SBSC”, SIA “Sarma
& Norde Arhitekti” un apakSuzneméji

Darbu veicgjs: PS “SBSC” (SIA “Skonto biive” un SIA “Skonto
Construction) un apakSuznéméji

Finans€jums: valsts budZets

Restauracijas laiks: 2020 — 2024

Vesturiska ¢ka celta 1901. gada péc civilinZzeniera Edmunda fon Trompovska
projekta ka Rigas LatvieSu amatnieku palidzibas biedribas nams, iesvétita 1902.
gada 8. novembri. Tai ir nozimiga vieta Latvijas skatuves maksla. 1902. gada
nama darbu saka Jaunais Rigas latvieSu teatris, un 122 gadu laika taja stradajusi
pieci teatri. Lacplesa iela savu nosaukumu ieguva 1923. gada par godu rezisora
un Rigas Jauna teatra direktora AlekSa Mierlauka iestud@tajai Raina “Ugunij un
naktij”. Vesturiska €ka vairakkart parbiveta. Grezni rotata amatnieku biedribas
zale gaja boja 1931. gada ugunsgreka. Interjera no nama celSanas laika vislabak
saglabajusies originala parades kapnu telpa.

Monumentala Cetru stavu mira &ka ar grezni rotatu historisma stila fasadi un
balkonu ielas telpa starp piecstavu Tres namiem ne ar ko nevestija par tas saturu.
Jauna Rigas teatra eku kompleksa atjaunosana arhitektei Zaigai Gailei izdevas
panakt €kas vizuala t€la mainu — arhitektiira ienest teatra sajlitas, apmekletajiem
atveért pagalmu, saglabat nozimigakas kultiirvésturiskas vértibas un saudzgjot to
vesturisko patinu, radit ari jaunu pievienotu vértibu — musdienu arhitektiiras un
dizaina izcilu risinajumu, kas veiksmigi nodrosina €kas funkcionalitati un, veidots
iejutiga saspElé ar originalam vésturiskam vertibam, papildina ipaso kopgjo
noskanu. Parbiivéjot teatra zali, saglabatas 1931. gada Art Deco stila veidotas
vesturiskas zales sajiitas. Kvalitativi restaureta ekas vesturiska fasade, Amatnieku
biedribas parades kapnu telpa un nozimigi interjeru apdares fragmenti.

NEW RIGA THEATRE

Riga, Lacplésa iela 25

Owner: SJSC (VAS) Valsts nekustamie ipaSumi

Design: general partnership (PS) Zaigas Gailes birojs un partneri,
PS SBSC, SIA Sarma& Norde Arhitekti and subcontractors
Contractor: PS SBSC and subcontractors

Funding: national budget

Restoration period: 2020 - 2024

The historic building was constructed in 1901 based on a design by civil
engineer Edmund von Trompowsky as the building of the Riga Latvian Artisan
Aid Association. The building was commissioned on 8 November 1902. It is an
important place for Latvia’s performing arts: the New Riga Latvian Theatre began
its work in the building in 1902, and over its 122-year history, it has accommodated
five theatres. Lacplésa street itself got its name in 1923, after a character in the
“Fire and Night” play by Rainis, which was staged by director and Riga New
Theatre manager Aleksis Mierlauks. The historic building has seen multiple
reconstructions: the ornate hall of the Artisan Association was destroyed in a fire
in 1931. The original main stairwell is the best-preserved piece of the building’s
interiors from when it was constructed.
The monumental four-storey masonry building with its ornate historic facade and
balcony facing the street, perched between five-storey tenement houses, gave no
hint as to its contents. As part of the renovation of the New Riga Theatre complex,
architect Zaiga Gaile managed to change the visual image of the building, to bring a
feeling of theatre into the architecture, to open the courtyard to its guests, to preserve
the most important cultural and historical assets, and, while preserving historical
patina, to create new added value, with a remarkable solution of contemporary
architecture and design that successfully enables the function of the building and
a sensitive interplay with its original historical assets, adding to its special overall
mood. In the reconstruction of the theatre’s auditorium, the feel of the 1931 Art
Deco historical room auditorium was preserved. The historic facade of the building,
the Artisan Association main entrance stairwell, and important pieces of the interior
finish saw a high-quality restoration.

Juris Dambis

Attéli / photos: J. Dambis
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SV. TRISVIENIBAS BAZNICAS PORTALS

Riga, Sarkandaugavas iela 10

Ipasnieks: Rigas Svetas Trisvienibas evangeliski luteriska draudze
Restauraciju veica: SIA “KOKA EKA”, Edgars Purvin$
Finanséjums: pasfinanséjums

Restauracijas laiks: 2022-2023

1878. gada fabriku un stradnieku majoklu apkaimé Sarkandaugava uz augstas
kapas pacglas arhitekta Johana Daniela Felsko neogotiskas formas projektéta
jauna sarkanu kiegelu baznica ar smailu torni, lieliem logiem un gaiSa akmens
portalu rietumu pusg, kas darinats no smalkgraudaina, domajams, Samsalas,
dolomitakmens. Atrodoties visai skarba vidé un klimata, akmens bloki
saplaisajusi, dazi sadalfjusies fragmentos, konstatgjama stiira bloku nobide un
brivkustiba, vietam materiala, tostarp centralo zelmini vainagojosa krusta pukes,
zudumi. Akmens vairakkart bijis krasots, virsmas kldja apaugums un netirumi.
Sakot restauraciju, veikta detaliz€ta materiala un tehniska stavokla izp&te un
fiksacija. P&c netirumu un krasu palieku nonemsanas sadurSuves parSuvotas,
zudusas vai pilnigi sagruvusas akmens detalas aizvietotas ar jauniem Sarema
dolomita gabaliem. Sarezgitakais uzdevums bija atjaunot zelmina noslégumu —
krusta puki, kuras labakais attéls ir no 1928. gada, kad fikséta zvana uzvilkSana
baznicas torni. Lai portala kompoziciju atjaunotu, centrala krusta pukei bija
izskiriga nozime. Izmantojot att€lu un uzmerijumu, tika izgatavots modelis, ko
pacéla paredzetaja vieta, lai no vairakiem skatu punktiem vertetu ta atbilstibu
portalam. Tikai péc tam krusta puki izkala no akmens un pacéla vajadzigaja
vieta. Portala restauracija vél turpinasies, jo arT malgjie fialem Iidzigie gaisa
akmens tornisi ir sadrupusi un nepiecieSama to restauracija vai nomaina.

STTRINITY CHURCH PORTAL

Riga, Sarkandaugavas iela 10

Owner: Riga Holy Trinity Lutheran Congregation
Restoration performed by: SIA KOKA EKA, Edgars Purvins
Funding: own funds

Restoration period: 2022-2023

In 1878, the Sarkandaugava district of factories and worker houses gained a new
red brick Gothic Revival church with a thin tower, large windows, and a light-
coloured stone west portal made of fine-grained dolomitic stone, probably from
Saaremaa, designed by the architect Johann Daniel Felsko and built on a tall
dune. Exposed to a very harsh environment and climate, the stone blocks had
cracked, some broken into fragments, with evidence of shifting and unimpeded
movement of the corner blocks, and loss of material in places, including the
cross flower crowning the central pediment. The stone was painted several
times, with biofouling and dirt on the surfaces. Before the restoration, a detailed
study and recording of the materials and their technical condition took place.
After the removal of dirt and paint residue, the butt joints were repointed, and
the missing or completely collapsed stone parts were replaced with new pieces
of Saaremaa dolomite. The most difficult task was to renovate the top piece of
the pediment, the cross flower, with the best depiction of being from 1928, when
a bell was hung in the church tower. The central cross flower played a decisive
role in the restoration of the portal. Using the image and measurements, a model
was built and was raised to the intended location in order to assess its suitability
for the site from multiple viewpoints. Only then was the cross flower hewn
from stone and lifted into place. The restoration of the portal will continue, as
the smaller light-stone turrets resembling violets have also collapsed and need
restoration or replacement.

Dace Coldere

Attéli / photos: E. Pilkis
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KAPU PIEMINEKLI  _
E. VERMANEI UN H. VERMANIM

Riga, Klusa iela 2, Lielie kapi

Ipasnieks: Rigas valstspilsétas pasvaldiba

Restauraciju veica: SIA “KOKA EKA”, Edgars Purvin$
Finans€éjums: pasfinanséjums

Restauracijas laiks: 2022-2023

Pieminekli Rigas mecenatu Vérmanu dzimtai uzstaditi apméram 19. gadsimta
pirmaja pusé. Ripnieku Veérmanu vards ridziniekiem ir loti pazistams vinu
atstata mantojuma — Vérmanes darza — d&l.

Klasicisma formas veidotie pieminekli padomju laikos pamatigi cieta no
vandalisma, kas paatrinajaakmens dalu sairSanu un veicinaja mitruma piekltiSanu
akmens blokus savienojoSajam metala dalam. Piemineklu fragmentiem bija
plasi originalo dalu un materiala zudumi. Viens no fragmentiem — urna — pat
tika parvietots un pirms restauracijas atradas iemtiréts memorialas t€lniecibas
depozita Lielo kapu rindu kaplicas siena.

Restauracijas un konservacijas procesa pieminekli tika attirTti un nostiprinati.
Vesturisko materialu izpete lava rekonstrugt to zudusas akmens dalas. Veicot
piemineklu restauracijas darbus, tika atklati sakotngja kapuvietas noZzogojuma
pamatakmeni, kas paraléli piemineklu restauracijai arT atguva savu sakotngjo
veidolu, radot vienotu ansambli. Nozogojumam atjaunoti dolomitakment
veidoti norobezojosie stabi ar metala sétu.

Sadarbojoties vairakiem sava amata meistariem, Riga ir atguvusi amatnieciski
un zinatniski augstvertigu meistardarbu. Tas priec€s gan ridziniekus, gan Rigas
viesus un turpina Lielajos kapos apbedito personibu pieminas atjaunosanas
procesu.

E. WOHRMANN AND H. WOHRMANN
TOMBSTONES

Riga, Klusa iela 2, Great Cemetery

Owner: Riga State City Municipality

Restoration performed by: SIA KOKA EKA, Edgars Purvins
Funding: own funds

Restoration period: 2022-2023

The tombstones of the Wohrmann family, patrons of Riga, were placed around
the first half of the 19th century. The Wéhrmann family of industrialists are well
known Riga’s citizens because of their legacy, the Vérmanes Garden, named
after them.

During the Soviet era, the Classicist tombstones suffered from vandalism,
which accelerated the disintegration of the stone parts and facilitated the access
of moisture to the metal parts connecting the stone blocks. There was extensive
loss of original parts and materials in individual pieces of the tombstones. One
of the pieces, an urn, had even been moved and, before the restoration, was
embedded in the wall of the sculpture collection of the Great Cemetery row
chapel.

During the restoration and conservation, the tombstones were cleaned and
secured. A study of historical materials made it possible to reconstruct the
missing stone parts. During the restoration, the foundation stones of the
original fence of the burial site were found, which, along with the restoration
of the tombstones, also regained their original form, for a unified ensemble.
Fence poles with a metal mesh installed on top of dolomite stone pieces were
renovated.

Through the collaboration of multiple expert craftsmen, Riga has regained a
masterpiece of high artisanal and scientific value. It will delight Riga’s citizens
and guests, and this work serves as a part of restoring the memory of the persons
buried in the Great Cemetery.

Edgars Pilkis

Attéli / photos: |. Marta
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METALA BALDAHINS

Riga, Klusa iela 2, Lielie kapi

Ipasnieks: Rigas valstspilsgtas pasvaldiba
Projekts: Rasma Legzdina

Restaurators: Girts Berzins
Finanséjums: pasfinanséjums
Restauracijas laiks: 2022-2023

19. gadsimta kapu kultira tika ieviesti anglu parku un darza ainavu elementi,
katra kapavieta tika veidota savam laikam un gimenes statusam atbilstosa.
19. un 20. gadsimta mija arT kapos ienaca jugendstila vésmas ar dekorativiem
elementiem plastiskas formas. Metala baldahins kalpoja ka kapavietas
norobezojoss elements, veidots no liektam un kaltam metala detalam, dekor&ts
ar lietiem pikiSiem un metala ziediem. Laika gaita baldahins bija stipri bojats,
sarlisgjis, tam bija salauztas vai zudusas detalas, to bija pamatigi deformgjis
kritoss koks un postijusi vandali.

Tika veikta virsmu attiriSana no uzslanojumiem, biologiska apauguma un
korozijas. Likvidéta deformacija, atjaunojot baldahina sakotn&jo veidolu
un formu. ZuduSo elementu vieta izgatavotas jaunas detalas — atlieti pikisi,
izcirstas un izlocitas ziedu kauslapinas un izvirpoti vidini. Voliitas atjaunotas
zudusas dalas protezgjot. Neatgriezeniski bojatas vai zudusas detalas aizstatas ar
jaunam, lietojot vesturiski izmantotas tehnologijas, pargjas restaurétas. Zuduso
vieta izgatavoti jauni vartini. Ta ka nebija zinama preciza baldahina originala
atrasanas vieta, p&c restauracijas tas uzstadits no kokiem brivaka vieta.

P&c restauracijas ir atgiits unikals 19. gadsimta beigu un 20. gadsimta
sakuma kapavietas norobezojoss dekorativs elements, kadi lidz masdienam
saglabajusies loti maz. Lielajos kapos tas ir vienigais.

METAL CANOPY

Riga, Klusa iela 2, Great Cemetery

Owner: Riga State City Municipality
Design: Rasma Legzdina

Restorer: Girts Berzins

Funding: own funds

Restoration period: 2022-2023

In the 19" century, English park and garden landscape elements were introduced
into cemetery culture, with each burial site designed for its period and the
status of the family. At the turn of the 19" and 20" centuries, Art Nouveau
came into cemeteries, with sculpted decorative elements. The metal canopy
served as a fencing element for the burial site, made of bent and forged metal
pieces, decorated with cast posts and metal flowers. Over time, the canopy was
severely damaged, rusted, had broken or lost parts, as a result of a tree that had
fallen onto it, and vandalism.

Dirt, biofouling, and corrosion were removed from its surface. The deformation
was corrected, restoring the original design and form of the canopy. New parts
were made to replace the missing elements: new posts were cast, flower petals
were die-cut and folded, and middle pieces were lathed. Volutes were restored,
with missing pieces replaced with fill-in parts. Irreversibly damaged or lost
parts were replaced with new ones using historical methods, the rest of the
parts were restored. A new gate was made to replace the lost one. Since the
exact original location of the canopy was not known, after the restoration, it was
installed in a location with fewer trees.

The restoration has brought back a unique decorative fence element of a late
19" and early 20"-century burial site, of which very few have survived to the
present day. It is the only one of its kind in the Great Cemetery.

leva Marta

Attéli / photos: |. Marta, G. Bérzin3
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SIGULDAS PILSDRUPAS

Siguldas novads, Sigulda, Pils iela 18

Ipasnieks: Siguldas novada pasvaldiba

Projekts: Armanda Dauksta darbu programma pilsdrupu torna glabSanai
Restauraciju veica: SIA “ML BUVE”

Finanséjums: Nacionalas kultiiras mantojuma parvaldes Kultiiras
piemineklu konservacijas un restauracijas programma un pasfinanséjums
Restauracijas laiks: 2023

Pilsdrupu saglabasana ir viena no sarezgitakajam un komplicEtakajam
atjaunoSanas darbibam. Drupu konservacija prasa riipigu attieksmi pret
izvéletajiem materialiem un lietotajam metodém, un tai ari jasniedz est&tisks
baudijums, kas vienlaikus parada pieminekla v&sturi un nodrosina funkcionalu
saglabasanu. Siguldas pilsdrupas ir ierikota gan estrade, gan ekspozicija par pils
vésturi, un tas ir pieejamas apmeklétajiem.

Ieprieksgjos periodos, lietojot dazadas pilsdrupu pielagoSanas un saglabasanas
metodes, ne vienmer tika izveéleti piemerotakie materiali, laika gaita dazas
metodes izradijas vairak kaitgjosas neka saglabajoSas. 2023. gada pavasari
pilsdrupu tornim atdalijas vairaki akmeni. Piesaistot valsts finans€jumu, tika
pienemts 1@mums sakt steidzamus miiru konservacijas darbus. Torna mirim
veica nostiprino$as injekcijas, bojatos miira fragmentus parmiiréja un parsuvoja.
No virsmam notirija biologisko apaugumu. Konstruktivo plaisu sanacijai veica
plustosas kalku bazes javas injekcijas un ielika armatiiras stienus. Sakartoja
torna jumta segumu un notektidenu sistému, lai novérstu turpmaku bojasanos.
P&c darbu pabeigSanas pilsdrupu tornis atkal ir atverts apmekletajiem.

SIGULDA CASTLE RUINS

Sigulda Municipality, Sigulda, Pils iela 18

Owner: Sigulda Municipality

Design: Armands Dauksts castle ruins tower preservation programme
Restoration performed by: SIA ML BUVE

Funding: Cultural Monument Conservation and Restoration Programme
of the National Heritage Board and own funding

Restoration period: 2023

The conservation of castle ruins is one of the most difficult and complex
restoration tasks. It calls for close attention to the materials and methods used,
and it must also deliver an aesthetically pleasing result that represents the
history of the site and ensures its functional conservation. The Sigulda Castle
ruins have an open-air stage and an exhibition on the history of the castle, which
are open to the public.

In earlier periods, various adaptation and conservation methods were used;
however, the selection of materials has not always been the best, and some
methods proved more detrimental than preservative over time. In the spring
of 2023, several stones broke off the tower of the castle ruins. State funding
was raised, and it was decided to start urgent conservation work. The tower’s
masonry was reinforced with injections, its damaged parts were re-laid and
repointed. Biofouling was removed from the surfaces. Lime-based mortar
injections were made and reinforcing bars were installed to repair cracks in the
structure. The tower’s roof and water drainage system were repaired to prevent
further damage. The castle ruins tower reopened to the public after the work
was completed.

leva Marta

Attéli / photos: |. Marta
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EBELMUIZAS DZIVOJAMA EKA

Riga, Z’a]enieku iela 21

Ipasnieks: SIA “Finantex”

Projekts: SIA “Arhitektoniskas izpétes grupa” (arhitekts Artiirs Laping)
Restauraciju veica: AS “Biivuznémums Restaurators”

Finanséjums: pasfinanséjums

Restauracijas laiks: 2019-2024

Senakais zinamais EbelmuiZas (sauktas arT par Ebelmuizu) dzivojamas ekas
att€ls ir Johana Kristofa Broces 1805. gada zZim&jums. Taja redzama verieniga
divstavu mira buve ar greznu fasazu risinajumu un stavu divslipju jumtu ar
noslauptiem galiem. Lidzigi ka citas Rigas muizinas, arT Ebelmuizas dzivojamo
eku kompleksu papildinajis ainavu parks, no kura kadreizgja veidola maz kas
saglabajies.

Ekas restauracijas gaitd veikta gan tas vésturiskd kopiespaida un atsevisku
detalu — fasazu elementu un koka kappu — atjaunoS$ana, gan planojuma
saudziga pielagosana turpmakai apdzivosanai un atbrivoSana no padomju laika
uzslanojumiem. Interjera saglabatie bivkonstrukciju atsegumi pagrabstava un
dzivojamas telpas liecina par tas sakotngjiem pamatiem, savukart arhitektoniskie
jaunieviesumi parada, ka ve&sturisko pielagot musdienigiem risinajumiem,
nezaudgjot kultiiras mantojuma origindlo vértibu. Sada veida pietate Tpasi
augstu vertéjama, nemot vera biives kadreizgjo verienu, kas to izce] starp citam
Pardaugavas muizam.

Muizas €kas atjaunoSana lidz ar parka dalas labiekartoSanu Ebelmuizas tuvgjo
apkartni tuvina tas kadreiz€jam veidolam un iezZiImé jaunu posmu apkartnes
attistiba.

EBELMUIZA MANOR HOUSE

Riga, Zalenieku iela 21

Owner: SIA Finantex

Design: SIA Arhitektoniskdas izpétes grupa (architect Artirs Lapins)
Restoration performed by: AS Bivuznémums Restaurators
Funding: own funds

Restoration period: 2019-2024

The oldest known depiction of the Ebelmuiza (also Ebelmuiza) manor house
is an 1805 drawing by Johann Christoph Brotze. It shows an impressive two-
storey masonry building with a decorated facade and a steeply pitched roof
with chamfered ends. Like other small manor houses in Riga, the Ebelmuiza
residential complex has an English garden, although little survives of its
original form.

The restoration of the building involved the restoration of its overall historic
appearance and individual details (facade elements and wooden staircases)
as well as the gentle adaptation of the floor plan for future residents and the
removal of Soviet-era layers. Indoors, preserved exposed building structures in
the basement and living spaces point at the original base for the interiors, while
architectural innovations show how to adapt the historical material to modern
solutions without losing the original value of this piece of cultural heritage. This
kind of respect towards it is particularly important, given the former grandeur
of the building that makes it stand out from other manor houses on the left bank
of the Daugava.

The restoration of the manor house and improvements in the Ebelmuiza park
bring Ebelmuiza’s surroundings to its original appearance, marking a new stage
in the development of the area.

Eliza Brice

Attéli / photos: SIA“Finantex”
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IRES NAMS

Riga, Vilandes iela 11

Ipasnieks: SIA “Vilande”

Projekts: SIA “FortyFour”

Restauraciju veica: SIA “NEWCOM CONSTRUCTION”
Finanséjums: pasfinanséjums

Restauracijas laiks: 2019-2023

Izteiksmiga juigendstila €ka Vilandes un Vidus ielas stiiri ir arhitekta Riidolfa
Heinriha Cirkvica meistardarbs. 1899.-1900. gada celta eka kops 20. gadsimta
beigam bija neapdzivota un izdemol&ta, dala €kas bija cietusi ugunsgréka,
izteiksmiga €kas stlira torna parsegumi bija iebrukusi, metala detalas izzagtas,
koka — salauztas. Ta¢u nu €ka ir atdzimusi ka Fénikss no pelniem.

Vairakus gadus méginot rast kompromisu starp arhitekta iecerém, ipasnicka
velmém un kultirvesturiski vertigo elementu saglabasanu, panakts, ka
maksimali saglabatas €kas vertigas interjera detalas. PEc rlipigas restauracijas
atjaunots ozolkoka vairoga parkets, eksponéts fragments ar vésturisko sienu
apdari, atjaunoti griestu dekorativi plastiskie dekori, krasnis, kapnu telpas
metala margas un originalas durvis. Stipri bojatie vai zudusie biivgaldniecibas
elementi rekonstruéti. Veiksmigi izdevies atjaunot fasazu smalkas arhitektiras
detalas. Pagalma pus€ piebiivetais jaunais korpuss netrauce vesturiskas apbiives
kopskatam, veroties no ielas.

P&c restauracijas un rekonstrukcijas darbu pabeigSanas ir atjaunots vél viens
posms Rigas klusa centra jligendstila apbuve.

TENEMENT HOUSE

Riga, Vilandes iela 11

Owner: SIA Vilande

Design: SIA FortyFour

Restoration performed by: SIA NEWCOM CONSTRUCTION
Funding: own funds

Restoration period: 2019-2023

The striking Art Nouveau building on the corner of Vilandes and Vidus streets
is a masterpiece by the architect Rudolf Heinrich Zirkwitz. The building,
constructed in 18991900, had been vacant and vandalised since the late 20"
century. Part of it had been damaged by fire. The roof of the distinctive corner
tower had collapsed, metal parts stolen, and wooden pieces, broken. But now,
the building has risen back from the ashes like a phoenix.

It took a few years to find a compromise between the architect’s ideas, the
owner’s preferences, and the preservation of valuable cultural and historic
elements, which made it possible to preserve the valuable details of the
building’s interior as much as possible. Its careful restoration involved the
renovation of inlaid oak parquet, plaster ceiling decor, stoves, metal stairwell
railings, and original doors; a part of historical wall decor was preserved and
left visible. Severely damaged or lost pieces of carpentry were reconstructed.
Finer architectural details of the facades were successfully restored. A new
wing added in the courtyard does not interfere with the overall look of the
historic building when viewed from the street.

With the restoration and reconstruction completed, another piece of the Art
Nouveau architecture in the ‘quiet centre’ of Riga came back to life.

leva Marta

Attéli / photos: |. Marta
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MEZMUIZAS KUNGU MAJAS
GALVENAS IEEJAS ARDURVIS

Dobeles novads, Augstkalnes pagasts, Mezmuiza

Ipasnieks: Dobeles novada pasvaldiba

Projekts: SIA “Arhitektes Inaras Caunites birojs”
Restauraciju veica: AS “Biivuznemums Restaurators”
Finanséjums: pasfinanséjums

Restauracijas laiks: 2023

19. gadsimta 60. gados celta Mezmuizas kungu maja saglabajusi savu arhitekta
Oto Dices ieceréto arhitektonisko kvalitati, lielu dalu bavdetalu, greznu
neorokoko interjera dekorativo apdari parades telpas un ari autentiskas ardurvis,
kas ar daudziem zudumiem un parkrasojuma kartam sagaidija restauraciju.
Atbilstosi 2021. gada izstradatajam arhitektes Inaras Caunites projektam
2022. gada veikta vgjtvera kapnu un iekSdurvju restauracija. 2023. gada,
projektu turpinot, pabeigta ardurvju restauracija.

Durvju vértnes tika attiritas no parkrasojuma kartam, kas lava precizét koksnes
bojajumu apjomu un demontét sekundarus labojumus un papildinajumus. Péc
attirisanas papildinatas un protezétas zudumu vietas. Tpasi riipigi veikta durvju
dekorativo elementu protezéSana — noseglistei, tas kapitelim un pildigu rozetém.
P&c protezésanas atjaunota durvju apdare, veikta gruntéSana un krasosana ar
linellas krasu balta toni, kads durvim ir bijis sakotngji. Attirits atslegas cauruma
vairogs, salabots slédzenes mehanisms un uzstadits jauns stilistiski atbilstoss
rokturis.

Mezmuizas kungu majas galvena ieeja ar durvim un vgjtveri atguvusi savu
estetisko kvalitati un funkcionalitati.

MEZMUIZA MANOR HOUSE
MAIN ENTRANCE DOOR

Dobele Municipality, Augstkalne Parish, Mezmuiza

Owner: Dobele Municipality

Design: SIA Arhitektes Inaras Caunites birojs

Restoration performed by: AS Biavuznemums Restaurators
Funding: own funds

Restoration period: 2023

The MeZmuiZa manor house was built in the 1860°s and has retained its
architectural concept created by the architect Otto Dietze, as well as many of
its structural details, the ornate Rococo Revival interior decor of the drawing
rooms, and the authentic external entrance door, which, with many missing
pieces and after layer-upon-layer of repainting, was ready for a restoration.

In 2022, the staircase and interior doors of the lobby were restored based on a
2021 project designed by the architect Inara Caunite. In 2023, the restoration of
the exterior door was completed as part of that project.

Layers of paint were stripped from the door leaves, making it possible to
determine extent of damage to the wood and to remove secondary repairs and
additions. After the cleaning, missing areas were added and repaired with fill-in
pieces. The decorative elements of the door saw particularly careful fill-in piece
replacements, including the cover strip, its capital, and the panel rosettes. After
the replacement of the pieces, the door was refinished, primed, and painted in
the original white colour using linseed oil paint. The lock plate was cleaned,
the locking mechanism was repaired, and a new style-appropriate handle was
installed.

The main entrance of the manor house, with its door and porch, regained its
aesthetic quality and function.

Marite Putnipa

Attéli / photos: A. Artmanis, |. Milgrave, A. Mieze, E. §teinbergs, NKMP arhivs
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DISTERLO DZIMTAS KAPAVIETAS _
METALA VARTU (1902) RESTAURACIJA

Aizkraukles novads, Zalves pagasts, Cirulu kapi

Ipasnieks: Aizkraukles novada pasvaldiba
Restauraciju veica: SIA “Intarsija”
Finans¢jums: Valsts kultiirkapitala fonds
Restauracijas laiks: 2022-2023

Lielsusgjas muizas Ipasnieku baronu fon Disterlo dzimtas kapavieta Cirulu
kapos norobeZota ar akmens mira Zogu un kiegelu miara vartu stabos
ievietotiem divu veértpu metalkaluma vartiem (melnais metals, kalums,
zeltljums, krasojums). Veértnu konstruktivaja rami ietvertais aziirais kalums
diagonalu joslu kompozicija ietver voliitas un dzimtas gerbona motivus. Varti
melni krasoti, atseviski elementi zeltiti vai peleki krasoti.

Pirms restauracijas konstatétas konstrukcijas un dekorativo veidojumu
deformacijas, korozija, metala fragmentu un krasojuma zudums.

Restauracijas gaita varti parvesti uz darbnicu, demontéti aplikativie elementi,
nonemtas krasas paliekas, vienlaikus fiks€jot krasojuma kompoziciju.
Likvidetas metala deformacijas, atjaunotas zudusas detalas, labota sledzene,
kalumu virsma apstradata ar korozijas inhibitoru, krasota, detalas zeltitas.

P&c restauracijas varti parvietoti atpakal, un 20. gadsimta sakuma metalkalums
atguvis savu vizualo pievilcibu, ieklaujoties S&lijas lauku kapsgtas ainava.

DUSTERLOHE FAMILY TOMB
METAL GATE (1902) RESTORATION

Aizkraukle Municipality, Zalve Parish, Ciruli Cemetery

Owner: Aizkraukle Municipality
Restoration performed by: SIA Intarsija
Funding: State Culture Capital Foundation
Restoration period: 2022-2023

The tomb of the Baron von Diisterlohe family, who were owners of the
Lielsusgja manor, in the Ctruli Cemetery is enclosed by a stone masonry fence
and a two-leaf wrought-iron gate (black metal, forging, gilding, painting) set in
brick masonry gateposts. The openwork forging used in the structural frame of
the leaves has patterns including volutes and the coat-of-arms of the family. The
gate was painted black, with individual elements painted gold or grey.

Before the restoration, deformations, corrosion, loss of metal fragments and
paintwork were found in the structure and decorative pieces.

For the restoration, the gate was moved to a workshop, where appliqué elements
were removed, the composition of the paintwork was recorded, and the paint
was stripped. Metal deformations were rectified, missing parts were replaced.
The lock was repaired, the surface of the forged pieces was treated with a
corrosion inhibitor agent, painted, and individual details were gilded.
Following the restoration, the gate was moved back and this early-20" century
piece of metalwork regained its visual appeal, blending into the landscape of
this Selija rural cemetery.

Rita Kaminska

Attéli / photos: SIA“Intarsija’, D. Noreika
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RUNDALES PILS STALLU RIETUMU KORPUSA
IEKSPAGALMA FASAZ(U RESTAURACIJA

Bauskas novads, Rundales pagasts, Pilsrundale

Ipasnieks: Rundales pils muzejs
Restauraciju veica: SIA “Kaskade Buve”
Finans€éjums: pasfinanséjums
Restauracijas laiks: 2021-2023

Stallu kompleksa €kas celtas Rundales pils biivniecibas otraja perioda 18.
gadsimta otraja pusé, ieklaujot pirmaja biivniecibas perioda celto stallu eku
saglabajusos pamatus un marus. Stallu komplekss sastav no divam &ku grupam
(katra ietilpst tiTs biives — ratnica, kléts un stalli) pagalma austrumu un rietumu
puse.

1973.—1982. gada veikti stallu atjaunoSanas un remonta darbi. 2014. gada sakta
apmetuma demontaza, miru zavésana un izsalojumu novaksana. Stallu argjas
fasades atjaunotas 2015.-2016. gada, savukart karninu jumta segums — 2018.
gada.

2021. gada sakta ickSpagalma fasazu restaurdcija, eksperimentgjot gan ar
materialu saderibu, gan krasu tonu nianseém. Kl&ts fasades centralaja dala
atsegts, restauréts un eksponéts pirma blivperioda €kas miris. Pargjas fasades
labots cementa javas apmetums un miris, aizvietojot 20. gadsimta otras puses
dobtos kiegelus ar pilnas masas mala kiegeliem, atjaunots apmetums, aizpilditi
dzegas profila zudumi, atjaunots €kas savienojoSas mira sienas karninu
segums. Fasazu krasojumam izmantota kalka krasa, ieprieks parliecinoties par
krasojuma tonu niansém uz cementa un kalka javas apmetuma.

Paralgli fasazu restauracijai stallu iekstelpas rekonstruétas telpas izstazu zalem
un konferencu telpai, kas lavis piepildit stallu korpusu ar pils viesiem pievilcigu
un kvalitativu saturu.

RUNDALE PALACE STABLE
WEST WING COURTYARD FACADE RESTORATION

Bauska Municipality, Rundale Parish, Pilsrundale

Owner: Rundale Palace Museum
Restoration performed by: SIA Kaskdde Biive
Funding: own funds

Restoration period: 2021-2023

The buildings of the stable complex were built during the Rundale Palace’s
second construction period, in the second half of the 18th century, incorporating
the foundations and walls of the stable buildings that had survived from the
first period. The stable complex consists of two groups of three buildings each
(a coach house, a barn, and a stable) on the eastern and western sides of the
courtyard.

In 19731982, the stables were renovated and repaired. The removal of the
plaster finish, the drying of the walls, and clearing of separated salt began in
2014. The outer facade of the stables was renovated in 2015-2016, while their
tiled roof was repaired in 2018.

The restoration of the courtyard facades began in 2021, experimenting with
the compatibility of materials and colour tone details. The brickwork from
the first construction period was revealed, restored, and is not exhibited in the
central section of the barn facade. On the rest of the facades, the cement mortar
plasterwork and masonry were repaired, replacing the hollow bricks from the
second half of the 20th century with solid clay bricks, the plaster was restored,
the cornice sculpting missing sections were filled, and the tile roofing of the
masonry wall connecting buildings was restored. Lime paint was used for
the facades, first confirming the colour shades on the cement and lime mortar
plastering.

In addition to the restoration of the facades, the interiors of the stables were
rebuilt as exhibition halls and a conference room, giving the stables a high-
quality function that is attractive to the palace’s guests.

Marite Putnina

Attéli / photos: A. Bistere, M. Putnina
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DZEJNIEKA VILA PLUDONA DZIVOJAMAS _
MAJAS “LEJENIEKI” INTERJERA RESTAURACIJA

Bauskas novads, Ceraukstes pagasts, “Lejenieki”

Ipasnieks: Bauskas novada pasvaldiba
Restauraciju veica: SIA “Intarsija”
Finanséjums: valsts budZets
Restauracijas laiks: 2023

Dzejnieka Vila Pludona dzimtajas majas “Lejeniekos” 2023. gada pabeigta
dzivojamas majas restauracija. Tas iekartoSana turpindjas ar jaunas muzeja
ekspozicijas izveidoSanu, kas paredzga dalu no telpam eksponét ka
rekonstruétu un restaurétu interjeru, kads tas bija Pludona dzives laika — 20.
gadsimta 30. gados. Interjera ekspozicija veidota, pamatojoties uz pieejamajiem
dokumentiem, fotografijam un Pliidona gimenes loceklu atminam. Pladona
gimenes mébeles un citi prieck§meti ar memorialu raksturu saglabajusies loti
neliela skaita, tapéc interjera ekspozicijas veido$ana izmantoti tipologiski
atbilstosi priekSmeti no Bauskas muzeja krajuma.

Rekonstruétais interjers eksponéts majas prick§nama, dzivojamaja istaba, zénu
istaba, €édamistaba, meitenu istaba, virtuvé un veranda.

Dzivojamaja telpa novietota restauréta 20. gadsimta sakuma celojumu lade, kas
piedergjusi literatlirzinatniekam un folkloristam P&terim Birkertam. Virtuves
interjera iekartojums papildinats ar 19. gadsimta otras puses maizes skapi, kura
durtinu pildinos saglabati un konservéti otgjuma fragmenti, un balti krasotu
20. gadsimta 30. gadu garSvielu skapiti. Z&nu istaba restauréts 20. gadsimta
sakuma sienas pulkstenis.

Visas interjera ekspozicijas telpas izkartotas mébeles un priekSmeti profesionali
restauréti un ataino dzejnieka Plidona dzives laikam raksturigo gimenes
sadzives telpu.

RESTORATION OF ‘LEJENIEKI
HOME OF POET VILIS PLUDONIS

Bauska Municipality, Ceraukste Parish, ‘Lejenieki’

Owner: Bauska Municipality
Restoration performed by: SIA Intarsija
Funding: national budget

Restoration period: 2023

The restoration of the family home of the poet Vilis Pludonis at Lejenieki was
completed in 2023. Work there continued with the creation of a new museum
exhibition, with a part of the rooms presented with reconstructed and restored
interiors looking the way they did back when Pliidonis lived, in the 1930’s. This
interior exhibition is based on available documents, photographs, and memories
of Plidonis family members. Very little of the Plidonis family’s furniture and
other memorabilia have been preserved, so typologically appropriate objects
from the collection of the Bauska Museum were used to create the exhibition.
The reconstructed interiors are in the porch, the living room, the boys’ room, the
dining room, the girls’ room, the kitchen, and the veranda.

In the living room, there is a restored early 20™-century travel chest that
belonged to the literary scholar and folklorist P&teris Birkerts. A bread cupboard
from the second half of the 19th century, with surviving and preserved pieces
of paintings in the door panels, as well as a white-painted spice cupboard from
the 1930’s, were added to the kitchen interiors. An early 20"-century wall clock
was restored in the boys’ room.

All the furniture and objects in the rooms of the interior exhibition were
professionally restored, representing the family living space typical of the time
of Pludonis.

Marite Putnina

Attéli / photos: A. Artmanis




54

KRUSTPILS PILS VIRTUVES
KORPUSA RESTAURACIJA

Jékabpils novads, Jékabpils, Rigas iela 216B

Ipasnieks: Jekabpils novada pasvaldiba

Projekts: SIA “Komunalprojekts” (arhitekte Dace LukSevica)
Restauraciju veica: AS “Biivuznemums Restaurators”

Finanséjums: Eiropas Savienibas fondi, Jekabpils novada pasvaldiba
Restauracijas laiks: 2022

Krustpils pils austrumu korpuss tika izmantots saimnieciskajam vajadzibam
un vairakus gadu desmitus nebija pieejams apmeklétajiem. Pils restauracijas
un rekonstrukcijas darbu gaitd arT Sai pils dalai veikta fasazu restauracija,
konstrukciju atjauno$ana un virtuves interjera restauracija un rekonstrukcija.
Fasazu restauracijas darbu gaita atjaunots fasazu akmens-kiegelu mira
Suvojums un koka jumta dzega. Rekonstruéti logu ramji ka vésturisko logu
kopijas, ardurvis izgatavotas ka vesturisko ardurvju vertnu kopijas. Iekstelpas
restauréta un rekonstruéta parsegumu konstrukcija un griestu apdare. Pirma
stava telpas ielikts mala klinkera gridas segums, otraja stava — krasota koka
delu grida. Pirma stava virtuves telpa rekonstrugta kurinama plits. Logiem
izgatavoti iek$&jie koka delu sleégi ka vesturisko slégu atdarinajums, atbilstosi
vesturiskajiem analogiem rekonstruétas koka kapnes uz otro stavu. Restauréta
viena originala durvju vértne un viena durvju karba ar virsgaismu, pargjas
ieksdurvis izgatavotas atbilsto$i veésturiskiem analogiem.

Atjaunotajas virtuves telpas radita iesp€ja ne vien apskatit tas iekartojumu un
inventaru, bet arT piedalities praktiskas un interaktivas nodarbibas.

KRUSTPILS CASTLE
KITCHEN WING RESTORATION

Jekabpils Municipality, Jekabpils, Rigas iela 216B

Owner: Jekabpils Municipality

Design: SIA Komunalprojekts, architect Dace LukSevica
Restoration performed by: AS Bavuznémums Restaurators
Funding: European Union funds, Jekabpils Municipality
Restoration period: 2022

For decades, the eastern wing of Krustpils Castle was used for utility purposes
and was not open to the public. The restoration and reconstruction activities
involved a restoration of the facade of this part of the castle, with the renovation
of its structures, rebuilding and restoring the kitchen interiors.

The restoration of the facade involved the repointing of the stone and brick
masonry of the facades and the renovation of the wooden roof cornice. The
window frames were reconstructed using replicas of historic windows; replicas
of historic external door leaves were used for the external doors. Indoors, the
ceiling structure and finish were restored and rebuilt. The clay clinker floor was
laid on the ground floor, and on the upper floor, painted wooden floorboards.
The wood-fired stove in the ground floor kitchen was reconstructed. Internal
wooden shutters were made for the windows, replicating historic shutters, and
a wooden staircase leading to the upper floor was rebuilt based on historic
examples. One original door leaf and one door frame with a transom were
restored, the other interior doors were produced based on historic examples.
Now, in the restored premises of the kitchen, it is possible not only to see its
tools and equipment, but also to take part in practical and interactive activities.

Marite Putnipa

Attéli / photos: M. Putnina, I. Milgrave
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KRUSTPILS MUIZAS SAIMNIECIBAS EKA

Jekabpils novads, Jékabpils, Pils rajons 41

Ipasnieks: Jekabpils novada pasvaldiba

Projekts: SIA “Siltie nami”

Darbus veica: SIA “BK MAJA”

Finanséjums: Eiropas Savienibas fondi, Jekabpils novada pasvaldiba
Restauracijas gads: 2023

Saimniecibas €ka lidzas Krustpils pils saimnieciskajam pagalmam, ap kuru
atradas zirgu stalli, sméde, kal&ja maja un citas ekas, celta 19. gadsimta vida
vai otraja puse. Visa sava muza ta kalpojusi dazadam funkcijam — 20. gadsimta
sakuma taja atradas stallis un kuciera dzivoklis, 1923. gada Latvijas armijas
vajadzibam tur tika ierikota pirts un velas mazgatava, arT pec Otra pasaules
kara PSRS armija to turpinaja izmantot ka pirti. 1995. gada €ka tika nodota
Jekabpils novada pasvaldibai. 2015. gada veikta konservacija. 2023. gada
realiz8ts restauracijas un rekonstrukcijas projekts, un €ka, kas tiek saukta par
pils smédi, ierikota Jekabpils VEstures muzeja izstazu zale.

Restauracijas un rekonstrukcijas gaita demontéts 20. gadsimta 20. gados
piebuivetais korpuss, veikta fasazu tiriSana un miira restauracija, atjaunojot gan
plésto dolomitakmenu miira, gan dekorativo kiegelu mira detalu Suvojumu.
Saglabatas dazadu buvperiodu logu ailas, ieskaitot apalos pirts logus, izgatavoti
stilistiski atbilstosi jauni koka logu ramji. Pilnigi rekonstruéts parsegums un
jumta konstrukcija, kas nenoslogo vésturiskas miira sienas, uzlikts jauns mala
karninu segums. Atbilstosi restauracijas koncepcijai iekstelpa nav veidota jauna
apdare, bet saglabats neapmests miiris, kura faktiiras un tonalitates nianses lauj
ieraudzit gan dazados buivperiodus, gan izmantoSanas veidus.

KRUSTPILS MANOR UTILITY BUILDING

Jékabpils Municipality, Jekabpils, Pils rajons 41

Owner: Jekabpils Municipality

Design: SIA Siltie nami

Work carried out by: SIA BK MAJA

Funding: European Union funds, Jekabpils Municipality
Restoration year: 2023

The outbuilding next to the Krustpils Castle utility yard, which was historically
surrounded by stables, a forge, the blacksmith’s house, and other buildings,
was built in the middle or second half of the 19" century. Throughout its life, it
served various functions: at the beginning of the 20™ century, it was used as a
stable and an apartment for the coachman. In 1923, it repurposed as a sauna and
laundry for the Latvian army, and after the Second World War, the Soviet army
continued to use it as a sauna. In 1995, the building was handed over to the
Jekabpils municipal government. Its conservation took place in 2015. In 2023,
a restoration and reconstruction project was carried out in the building, which
is now referred to as the castle forge, and has become an exhibition hall for the
Jekabpils History Museum.

As part of the restoration and reconstruction, the annex added in the 1920’s was
demolished, the facades were cleaned and the masonry restored, renovating
the split dolomite masonry and the seams of the decorative brickwork details.
Window openings from different construction periods were preserved,
including the round sauna windows, and new wooden window frames were
made to match the style. The slab and roof structure was completely rebuilt
in a way that does not overload the historic stone walls, with a new clay tile
roof. The indoor restoration concept did not include a new finish, preserving
the exposed masonry, with its texture and colour details revealing the different
periods of construction and use.

Marite Putnina

Attéli / photos: I. Milgrave
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SAKRISTEJAS BUFETES i
(19. GADSIMTA OTRA PUSE) RESTAURACIJA

Kraslava, Baznicas iela 24, Kraslavas Sv. Ludvika Romas katolu baznica

Ipasnieks: Kraslavas Sv. Ludvika Romas katolu draudze

Restauraciju veica: SIA “Intarsija”

Finanséjums: pasfinanséjums

Restauracijas laiks: 2023

Bufete izgatavota no masiva ozola (augSdala), masiva bérza (apaksgjas dalas
virsma un atvilktnu fasades) un priedes (apak$dala). Ta sastav no divam
dalam — apaksdalas ar sesam atvilktném un augsdalas, kura virs atravuma no
apaksdalas iestradatas divas atvilktnites un tris durtinas. Augsdalu noslédz
masivas simetriskas barokalas voliitas, kas veido mébeles dekorativu noslégumu.
Apaksdalas atvilktnu fasades iestradati cilpveida melna metala rokturi.

Visas mébeles virsmas klaja puteklu un sadzivisku nosédumu karta, tika
konstatéti dazadi mehaniski bojajumi. Atseviskas bufetes vietas bija kirmju
bojajumi. Durtinam parplisusi pildini, zudusi atseviski dzegas fragmenti un Cetras
slédzenes, atdalfjusies aizmugures déli, izdilusas atvilktnu vadulas.
Restauracijas gaita virsmas attiritas no nettrumu un melno parlakojumu slaniem.
Bufetei veikti masivkoka labojumi (tostarp atjaunotas atvilktnu vadulas), péc
lidzigas §is baznicas mebeles parauga izgatavoti un piestiprinati zudusie elementi.
Virsmas apstradatas ar insekticidu un fungicidu. Veikta no jauna izgatavoto koka
dalu un labojumu ton&S$ana. Atjaunoti mébeles apdares slani, parlakojot to ar
Sellaku. Metala dalas attiritas, likvidétas deformacijas.

Bufetes restauracija, tapat ka iepriek$ atjaunotas mebeles sakristejas telpa, lava
precizét tas tapSanas laiku un parada amatniecibas tradiciju péctecibu Latgalg.
Bufete turpinas kalpot Kraslavas katolu draudzei ka liturgisko priekSmetu
glabasanas vieta, vienlaikus papildinot sakristejas telpas 18. un 19. gadsimta
tapuso atjaunoto interjeru.

SACRISTY CABINET
(SECOND HALF OF THE 19™ CENTURY) RESTORATION

Kraslava, Baznicas iela 2A, Kraslava St Louis Roman Catholic Church

Attéli / photos: D. Bukevica

Owner: Kraslava St Louis Roman Catholic Congregation
Restoration performed by: SIA Intarsija

Funding: own funds

Restoration period: 2023

The cabinet is made of solid oak (upper part), solid birch (lower part and drawer
fronts), and pine (lower part). It consists of two parts: a lower part with six
drawers and an upper part with two drawers and three doors separated from the
lower part. The upper part is finished with solid symmetrical Baroque volutes that
provide a finishing decorative touch. The drawer fronts of the bottom drawers
have loop-shaped black metal handles.
All the surfaces of the piece were covered in a layer of dust and household
accretions, and various mechanical damage was found. There was furniture
beetle damage in some areas of the cupboard. The door panels were cracked,
some cornice pieces and four locks were missing, the rear boards had detached,
and the drawer guides had worn out.
During the restoration, dirt and layers of black lacquer were removed from the
surfaces. The solid wood pieces of the cupboard were repaired (including the
restored drawer guides), with missing elements made using a pattern to other
furniture in this church. The surfaces were treated with an insecticide and a
fungicide. The colour of the new wooden pieces and repaired areas was adjusted.
The finish of the cabinet was restored with shellac varnish. Metal parts were
cleaned, deformations were repaired.
The restoration of the cabinet, just like with the previously restored furniture in the
sacristy room, made it possible to determine when it was created, demonstrating
the continuity of artisanal traditions in Latgale.
The cabinet will continue to serve the Catholic congregation of Kraslava as a
storage place for liturgical items, while complementing the restored 18" and 19"~
century interior of the sacristy.

Dzintra Bukevica
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GLEZNAS “MADONNA AR BERNU” _
(18. GADSIMTA BEIGAS) RESTAURACLJA
Balvu novads, Viksnas pagasts, Dampadruva, R

Sprogu Sv. Ercengela Mikela Romas katolu baznica

Ipasnieks: Sprogu Sv. Ercengela Mikela Romas katolu draudze
Restauraciju veica: Liga S!akota

Finans&jums: Sprogu Sv. Ercengela Mikela Romas katolu draudze o
Restauracijas laiks: 2021

Sprogu katolu baznica (1920-1922) glezna (audekls, ella) nonakusi no kadas
vecakas baznicas iekartas. Vertikala taisnstira laukuma uz neitrala fona
pretskata atveidota Madonnas pusfiglira. Dievmate ar abam rokam balsta pa
kreisi stavoSo Jezus beérnu. leprieks&jas restauracijas laika glezna dubléta,
zudumu vietas ieklata restauracijas grunts, fons pilniba parkrasots.

Gleznas audekls atslabis, apak$ramis deforméjies, naglas korod&jusas.
Dublgjums atslanojies, nogriezts 11dz ramim. Gleznas apaksSdala saplésta, pa
visu laukumu plisumi un nelieli caurumi, sika krakelira. Laka nevienmérigi
nodzelt&jusi. Uz virsmas puteklu un netirumu slanis.

Glezna atputeklota, tirita, dezinficEta. Nostiprinats krasu slanis, aizdariti
caurumi un plisumi, dublétas apmales, audekls uzvilkts uz jauna kilramja,
zudumu vietas ieklata restauracijas grunts, nonemti pargleznojumi, planinata
laka, veikta tong€Sana un retusa. Glezna aizmugure konverteta.

P&c restauracijas novérsta gleznas turpmaka bojasanas, ta ieklaujas baznicas
iekstelpu iekartojuma.
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‘HOLY VIRGIN AND CHILD’ PAINTING
(LATE 18™ CENTURY) RESTORATION

Balvi Municipality, Viksna Parish, Dampadruva,
Sprogi St Michael the Archangel Roman Catholic Church

Owner: Sprogi St Michael the Archangel Roman Catholic Congregation
Restoration performed by: Liga Slakota

Funding: Sprogi St Michael the Archangel Roman Catholic Congregation
Restoration period: 2021

The painting (canvas, oil) came to the Sprogi Catholic Church (1920-1922)
came from an earlier church setup. The vertical rectangular painting shows the
Holy Virgin, half height, facing forward. She holds baby Jesus with both hands
on the left. During the prior restoration, the painting was doubled, a restoration
primer was applied in missing areas, fully repainting the background.

The canvas of the painting had loosened, the frame had warped, and the nails
had corroded. The doubling had detached and cut to the frame. The lower part
of the painting was torn, with tears, small holes, and fine crazing all over the
surface. The lacquer unevenly gained a yellowish tone. A layer of dust and dirt
accreted on the surface. )
Dust was removed from the painting, it was cleaned and disinfected. The paint
later was secured, the holes and tears were filled, the edges were doubled, the
canvas was mounted on a new wedge stretcher, a restoration primer was applied
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in missing areas, added painting was removed, the lacquer was thinned. Colour £ - gy -
adjustments and retouching were performed. The reverse of the painting was L Al
converted. .o
The restoration has made it possible to prevent further deterioration of the o
painting, and it now fits well with the rest of the interior decor of the church. K
Rita Kaminska e
PN
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GRAMATA “BAZNICAS NOLIKUMS” IESEJUMA

Daugavpils, Liksnas iela 38, Staroforstates vecticibnieku kopienas liigSanu nams

Ipasnieks: Daugavpils Vecpilsétas (Staroforstates) vecticibnieku kopienas
draudze

Restauratore: Ieva Cesberga

Finanséjums: Nacionalas kultiiras mantojuma parvaldes Kultiiras
piemineklu konservacijas un restauracijas programma

Restauracijas laiks: 2023

1641. gada Maskava iespiesta gramata visu eksistences laiku uzcitigi kalpojusi
vecticibnieku kopienai, tap&c arT iesp&ju un izpratnes robezas uzturéta un kopta:
kaut kad nomainits adas apSuvums vienam no vakiem, zudusa metala aizdares
aka vieta ievietots jauns, zudu$o (nodiluso, saplisuso?) sakuma teksta lapu vieta
ievietotas dazas lapas rokraksta, lai biitu pieejams viss gramatas saturs. Labojot
ies€jumu un dazas lapas, viss gramatas bloks bija apgriezts.

Aktualas restauracijas laika gramata dal&ji demontgta, lai varétu veikt vaku un
muguras dalas restauraciju, ka arT burtnicu tiriSanu un atsevisku lapu plisumu
nostiprinasanu un zudumu aizpildiSanu ar piemérota biezuma (svara) papiru
un bloka nostiprinasanu, to parSujot. Ne mazumu riipiga darba prasija adas
vaku restauracija, kas ietvéra gan eso$as adas tiriSanu un mikstinaSanu, gan
jaunu fragmentu ievietoSanu nodilusas un zudus$as vieta, gan aizdares aku un
lentiSu tirTSanu un papildinasanu. Nosléguma tira un glita gramata tika ievietota
bezskabes kartona kastg, lai saimnieki savu dargumu vargtu glabat un sargat
turpmak.

‘CHURCH RULES'BOOK, BOUND

Daugavpils, Liksnas iela 38, Staroforstate Old Believers House of Prayer

Owner: Daugavpils Staroforstate (Old Town) Old Believers Congregation
Restorer: Ieva Cesberga

Funding: Cultural Monument Conservation and Restoration Programme
of the National Heritage Board

Restoration period: 2023

Printed in Moscow in 1641 and for as long as it has existed, the book has
diligently served the Old Believer community, which maintained and cared for
it to the best of their ability and expertise: at one point, the leather lining of one
of the covers was replaced, a new metal latching hook was installed in place of
a lost metal one, a few handwritten pages were inserted to replace lost (worn-
out, torn-out?) pages at the beginning of the book, making sure that the entire
content of the book remains accessible. The repairs of the binding and a few
pages caused the entire block of the book to be turned over.

During the current restoration, the book was partially removed to enable the
restoration of the cover and rear section, the cleaning of the gatherings, and
the reinforcement of some torn pages, filling lost areas with paper of a suitable
thickness (weight), and strengthening the block by re-binding it. The restoration
of the leather covers took much careful work, including the cleaning and
softening of the existing leather, inserting new pieces to replace worn-out and
lost ones, and cleaning and restoring the hooks and ribbons of the latch. Finally,
the clean and neat book was placed in an acid-free cardboard box so that its
owners could store and protect their treasure.

Dace Coldere

Attéli / photos: D. Bukevica
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IKONA “KRISTUS”

Daugavpils, Puskina iela 164, 1. vecticibnieku kopienas ligsanu nams

Ipasnieks: Daugavpils (Jaunbiives) pirma vecticibnieku draudze
Restauratore: Tatiana Fréze

Finanséjums: Nacionalas kultiiras mantojuma parvaldes Kultiiras
piemineklu konservacijas un restauracijas programma
Restauracijas laiks: 2022-2023

Ikona “Kristus” datéta ar 18. gadsimtu. Makslas darbs gleznots ar temperu uz
koka pamatnes. Ikona ieprieks vairakkart restauréta, tacu nav konkrétu zinu par
tas restauracijas vésturi. Makslas darbam veikta izpéte, izmantojot mikroskopu,
mikroslipes, ultravioleto gaismu, ka arT rentgenografija, kura tika atklats, ka
laukuma apkart Kristus t€lam zem pargleznojumiem atrodas labi saglabajusies
gleznoti serafimi.

Ikona tika dezinficgta, no tas aizmugures saudzigi notirits netirumu slanis, veikta
koksnes slana piesiicinaSana. Ta ka pamatnes délu savienojuma vieta laika gaita
bija izveidojusies sprauga, tur tika ielim&ti no jauna izgatavoti kilisi. Tika notirits
netirumu slanis un parafina notecgjumi uz ikonas virspuses, stiprinats grunts
un krasas slanis, jo uz ikonas virsmas bija noveérojami krasas slana pac€lumi.
Tika salimé&ti ikonas pamatnes d€li. Planinats un izlidzinats lakas slanis, veikta
dalgja pargleznojumu nonemsana vietas, kur tie radija vizualu trauc&jumu ikonas
koptelam. Serafimu t€li aiztongti, jo pargleznojumu apjoms bija parak apjomigs
un to nonemsanas gadijuma tiktu mainita visa ikonas kompozicija. Zudumu vietas
ieklata restauracijas grunts, veikta gan krasas, gan zeltfjuma un sudrabojuma
slanu zudumu ton&$ana un retusa. Visbeidzot glezna no jauna nolakota.
Atklajumi par originalas siZetikas at$kiribam no pargleznojuma dokumentgti un
atspoguloti restauracijas pasé. legiits harmonisks gleznojuma izskats ar skaidri
nolasamu kompoziciju.

CHRIST ICON

Daugavpils, Puskina iela 164,
First Old Believers Congregation House of Prayer

Owner: Daugavpils (Jaunbiive) first Old Believers Congregation
Restorer: Tatiana Fréeze

Funding: Cultural Monument Conservation and Restoration Programme
of the National Heritage Board

Restoration period: 2022-2023

The Christ icon dates back to the 18th century. The work of art was painted using
tempera on a wooden base. The icon was restored several times in the past, but
there are no details about the history of its restoration. The piece was examined
using a microscope, micro-grind samples, ultraviolet light, and X-ray imaging,
which revealed under layers of paint, well-preserved painted seraphim in the area
around the image of Christ.

The icon was disinfected, dirt was gently removed from its rear, and the wood
layer was impregnated. Because a gap had formed in the seam between the base
boards, new wedges were made and bonded in place. A layer of dirt and candle
wax at the top of the icon was removed; the primer and paint layers were secured,
because the paint layer on the surface of the icon was visible bulging up. The
base boards of the icon were bonded together. The lacquer layer was thinned
and smoothed, and later layers of paint were removed in places they clashed
visually with the overall image of the icon. The depictions of the seraphim were
obscured with colour shading, because the painted-over areas were too large and
the removal of that later repainting would have changed the entire composition
of the icon. In missing areas, a restoration primer was applied, and lost areas in
the paint, gilding, and silvering were colour-adjusted and retouched. The painting
was then re-lacquered.

The discovery of the difference in the imagery of the original and that of the
repainted version was documented and shown in the restoration certificate. The
result is a well-balanced look with a clearly legible composition.

Linda Liva Ose

Attéli / photos: D. Bukevica, G. Eihe
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IKONAS “SV. NIKOLAJS” (1908) RESTAURACIJA

Daugavpils, Vabolu iela 6, Niderkunu vecticibnieku liigsanu nams

Ipasnieks: Daugavpils Niderkunu vecticibnieku draudze
Restauratores: Tatiana Fréze, Vita Smaukstele
Finanséjums: Daugavpils valstspilsétas pasvaldiba
Restauracijas laiks: 2022-2023

Vertikala taisnstira formata laukuma centra pretskata visa auguma att€lots
svetais ar atveértu gramatu viena roka. Augsgjos stiiros uz zeltita fona Kristus
un Dievmates figiiru atveidi. Lejasdalas labaja stlirT uzraksts ar dat&jumu un
ipasnieka vardu. Ikona (koks, tempera, zeltjjums, sudrabojums) darinata
vecticibnieku glezniecibas tradicijas. Par tas ieprieks€ju restauraciju zinu trakst.
Koka pamatné kirmju bojajumi, spraugas. Konstatéti grunts un krasu slana
zudumi, grunts atslanoSanas un krasu slana pac€lumi, krakeldra. Uz virsmas
parafina notec&jumi, fons un apmales pargleznotas. Lakas slanis nevienmerigs,
satumsis, uz virsmas netirumu karta.

Restauracijas gaita ikona atputeklota, virsmas netirumi un parafina notec&jumi
nonemti, saliméti pamatnes déli. Nostiprinata grunts, ieklata restauracijas
grunts, planinata laka. Nonemti krasu uzslanojumi, atjaunots zeltfjums, zudumi
ton&ti, uzklata jauna laka.

Péc darbu paveikSanas 20. gadsimta sakuma ikona atguvusi savas vizualas
kvalitates un pilnvertigi ieklaujas vecticibnieku dievnama iekartas ansambli,
atgadinot par senas glezniecibas kanonu noturibu 20. gadsimta.

ST NICHOLAS ICON (1908) RESTORATION

Daugavpils, Vabolu iela 6, Niderkuni Old Believer House of Prayer

Owner: Daugavpils Niderkuni Old Believer Congregation
Restorers: Tatiana Fréze, Vita Smauk3tele

Funding: Daugavpils City Council

Restoration period: 2022-2023

The saint is shown facing forward, full height, holding a book in one hand,
against a vertical rectangular background. In the upper corners, figures of Christ
and Virgin Mary are shown on a gilded background. In the bottom right corner,
there is an inscription with the date and the name of the owner. The icon (wood,
tempera, gilding, silvering) is made in the Old Believer painting tradition.
There is no information about its previous restorations.

There was furniture beetle damage, cracks in the wooden base. An examination
revealed loss of layers of primer and paint, separation of these layers from
the base, crazing. There were candle wax streaks on the surface, with the
background and edge sections painted over. The varnish layer was uneven; it
took a darker shade, with a layer of dirt on the surface.

During the restoration, dust, surface dirt, and candle wax were removed
from the icon, and the base boards were bonded. The primer was reinforced,
restoration primer was applied, and the varnish layer was thinned. Added coats
of paint were removed, the gilding was restored, the colour of lost areas was
adapted, new varnish was applied.

After the restoration, this early-20™ century icon regained its visual features,
and it was now possible to integrate it into the Old Believer church ensemble,
serving as a reminder of the persistence of the old canons of painting in the 20"
century.

Riita Kaminska

Attéli / photos: D. Bukevica
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ALTARA BALUSTRADE
(18. GADSIMTA OTRA PUSE)

Kraslavas novads, Piedrujas pagasts, Piedruja,
Piedrujas Jaunavas Marijas Debesis uznemsanas Romas katolu baznica

Ipasnieks: Piedrujas Romas katolu draudze

Restauratore: MalgoZata PazdZiora Satlera, “Art Studio” (Polija)
Finanséjums: Polu kultiiras mantojuma arzemés nacionalais institiits
POLONIKA

Restauracijas laiks: 2023

Baznica iesvétita 1760. gada. Centrala altara koka balustradi, kam centra
divdaligi vartini, veido virpoti, polihromi krasoti koka balustri. Balustrades
karkasa sakotn&jais krasojums sarkanos, brlinos, zalos un tumsi zilos
tonos. Balustru apdare pieder citai darbnicai vai jaunakam laikam, tiem
marmorgjuma krasojums zilpeleékos tonos ar sartu dzislojumu. Ieprieksgjo
darbu laika balustradei nonemtas vairakas parkrasojumu kartas.
Restauracijas gaita koks impregnéts, saliméti atdalijuSies elementi, plaisas
aizpilditas. No korozijas produktiem attiritas metala detalas, to virsma kimiski
tirita. Polihromas koka dalas parklatas ar restauracijas laku, fragmentari
saglabats sekundarais krasojuma slanis. Rekonstruéts balustru krasojums,
uzklata restauracijas laka, virsma parklata ar vaska aizsargslani un puléta.
P&c restauracijas balustrade papildina 18. gadsimta otras puses baznicas
apdares ansambli, akcent&jot rokoko laikmeta interjera koptéla specifiku.

ALTAR BALUSTRADE
(SECOND HALF OF THE 18™ CENTURY)

Kraslava Municipality, Piedruja Parish, Piedruja,
Piedruja Roman Catholic Church of the Assumption of the Virgin Mary

Owner: Piedruja Roman Catholic Congregation

Restorer: Malgorzata Pazdziora Sattler, Art Studio (Poland)
Funding: POLONIKA National Institute of Polish Cultural Heritage
Abroad

Restoration period: 2023

The church was consecrated in 1760. The wooden balustrade of the central
altar has a two-leaf gate in the middle and consists of lathed, wooden balusters
painted in multiple colours. The original paintwork of the balustrade frame
was in red, brown, green, and dark blue. The finish of the balusters was done
by a different workshop or in a more recent period, with marble-pattern
painting in bluish-grey colours and brightly-coloured veins. Several layers
of later-period paint had been removed from the balustrade during previous
work.

During the restoration, the wood was impregnated, detached elements
were bonded together, and cracks were filled. Corrosion products were
removed from metal parts, and their surfaces were chemically cleaned. The
polychrome parts of the wood were coated with restoration varnish, with the
secondary coat of paint kept in some areas. The paintwork of the balusters
reconstruction, restoration varnish was applied, the surface was coated with a
protective wax layer and polished.

After its restoration, the balustrade complements the ensemble of the church’s
late-18™ century decor, accentuating the particular appearance of the Rococo
nter1ors.

Riita Kaminska

Attéli / photos: D. Bukevica
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IKONAS “APUSTULIS ANDREJS UN
SV. TRISVIENIBA” _
(18. GADSIMTA VIDUS) RESTAURACLJA

Augsdaugavas novads, Vecsalienas pagasts, Tartaki, Salienas pareizticigo baznica

Ipasnieks: Vecsalienas Jana Kristitija pareizticigo draudze
Restauratore: Liga S!akota

Finanséjums: Valsts kultiirkapitala fonds

Restauracijas laiks: 2022-2023

Tkona (koks, tempera, ella, zeltijums) pieder&jusi Salienas baznicas (1894)
ieprieks€ja dievnama ikonostasam. Vertikala taisnstiira formata uz ainavas
fona kreisaja pusé pilna auguma att€lots apustulis Andrejs, labaja augsgja
start gleznota ieram&juma atveidots Svétas Trisvienibas sizets.

Ikona vairakkart labota, konstatgjami parkrasojumi un nekvalitativi ellas un
temperas pargleznojumi. Gruntij slikta sasaiste ar pamatni, lielos laukumos
atslanojumi, zudumi. Pa visu virsmu krakeliira un plaisajumi, krasu slana
zudumi, noberzumi. Laka nevienmérigi uzklata, nomelngjusi. Uz virsmas
atmosferas netirumu un puteklu slanis.

Tkonas virsma atputeklota, dezinfic€ta, nostiprinats grunts un krasu slanis,
planinata laka, nonemti pargleznojumi un iepriek$&jo restauraciju grunts,
ieklata jauna restauracijas grunts, atjaunots zeltfjums, veikta tongSana un
uzklata aizsarglaka.

P&c restauracijas ikona atguvusi savu nianséto glezniecisko raksturu un
parliecina ka augstvertigs baroka laikmeta gleznojums, apvienojot senas
ikonu glezniecibas tradicijas ar vesturiska stila ietekmeém.

ANDREW THE APOSTLE AND THE HOLY TRINITY
ICON (MID-18™ CENTURY) RESTORATION

AugSdaugava Municipality, Vecsaliena Parish, Tartaki,
Saliena Orthodox Church

Owner: Vecsaliena St John the Baptist Orthodox Congregation
Restorer: Liga Slakota

Funding: State Culture Capital Foundation

Restoration period: 2022-2023

The icon (wood, tempera, oil, gilding) was a part of the iconostasis of the
previous Saliena church (1894). Andrew the Apostle is depicted, full-height,
against a landscape background on the left with the Holy Trinity depicted in a
painted frame in the upper right-hand corner of the vertical rectangular icon.
The icon had been repaired several times, and there were signs of it being
painted over, with low-quality overpainting with oils and tempera. The primer
had poor grip with the base, detaching and chipping off in large areas. There
were crazing and cracks throughout the surface, with paint coat loss and
abrasions. The varnish was unevenly applied, gained a dark colour. A layer of
atmospheric sediments and dust had formed on the surface.

Dust was removed from the surface of the icon, it was disinfected, the primer
and coat of paint were strengthened, the lacquer was thinned. The paint and
primer from previous restorations was removed, a new restoration primer
was applied, the gilding was restored. Tone adjustment was performed and a
protective lacquer was used.

After the restoration, the icon regained its detailed pictorial character,
standing out as a high-quality Baroque painting, combining the old traditions
of iconography with the influences of that style.

Riita Kaminska

Attéli / photos: D. Bukevica




VARAKLANU PILS SIENU GLEZNOJUMU
(18. GADSIMTA PEDEJAIS CETURKSNIS)
RESTAURACLJA

Varaklanu novads, Varaklani, Pils iela 29

Ipasnieks: Varaklanu novada pasvaldiba, Varaklanu novada muzejs
Restauratores: Lolita Hermsa, Irbe Grinberga

Finanséjums: Nacionalas kultiiras mantojuma parvaldes Kultiiras
piemineklu konservacijas un restauracijas programma
Restauracijas laiks: 2023

Grafu Borhu dzimtas rezidence Varaklanos celta 1783.—1789. gada péc
arhitekta Vin€enco Macoti (Vincenzo Mazzotti) projekta. Telpa Nr. 126, kura
veikta restauracija, sienu gleznojums (kalka-smilts apmetums, tempera-
ella), iesp&jams, tapis, izmantojot Etjena Delavalles Puséna (Etienne de la
Valle Poussin) arabeskas kompozicijas skici. Neoklasicisma stila brivrokas
gleznojuma atveidoti ritmiski kartoti viraka trauki, kandelabri, rozu un lauru
vitnes, antikas statujas. lepriek$gjo restauraciju 2002.-2007. gada veicis
Stanislavs Astics.

Pirms pasreiz€jas restauracijas neoklasicisma gleznojumam zudumi 50%,
cokola gleznojums gandriz zudis, nav attiriti visi uzslanojumi, gleznojums
tikai dal&ji nostiprinats.

Restauracijas laika polihromija attirita mehaniski, krasu slanis nostiprinats,
gleznojumiem uzklata aizsarglaka. Nokaltajas zonas ieklats apmetums un
restauracijas grunts, veikta retusa, uzklata aizsarglaka.

Saglabats nozimigs 18. gadsimta beigu interjera dekora fragments, kas liecina
par makslinieciski augstvertigu, laikmeta stilam atbilstoSu risinajumu muizu
interjeru apdarg.

RESTORATION OF MURALS (LAST QUARTER OF

THE 18™ CENTURY) IN VARAKLANI PALACE

Varaklani Municipality, Varaklani, Pils iela 29

Owner: Varaklani Municipality, Varaklanu Municipality Museum
Restorers: Lolita Hermsa, Irbe Grinberga

Funding: Cultural Monument Conservation and Restoration Programme
of the National Heritage Board

Restoration period: 2023

Theresidence ofthe Count von der Borch family in Varaklani was built between
1783 and 1789, based on a design by the architect Vincenzo Mazzotti. The
restoration took place in its Room 126, which has a mural (lime-sand plaster,
tempera-oil paint), probably based on an arabesque composition sketch by
Etienne de la Valle Poussin. The frechand Classicism Revival painting depicts
rhythmically arranged incense burners, candelabras, rose and laurel garlands,
and antique statues. The previous restoration was done by Stanislavs Astics
between 2002 and 2007.

By the current restoration, 50% of the Classicism Revival mural was lost, the
pedestal paintwork was almost gone, not all of the build-up had been cleaned,
and the mural was only partially reinforced.

During the restoration, the polychromic painting was mechanically cleaned,
the paint layer was reinforced, and a protective varnish applied. Chipped arecas
were sealed with plaster and restoration primer, retouched, and a protective
varnish was applied.

An important piece of late 18"-century interior décor was preserved,
representing the high artistic quality of the interiors of manor houses that kept
up with the style of the period.

Rita Kaminska

restauratores un muzeja direktore Terese Korsaka/ In the photo on the middle-right:

hotos: I. Juskane, V. Platpire, L. Hermsa
restorers and director of the Varak|ani museum Terese Korsaka
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LANDSKORONAS KATOLU BAZNICAS AUSTRUMU
PUSES ZVANU TORNA RESTAURACLJA

Kraslavas novads, Skaunes pagasts, Skaune, “Liellauki”

Ipasnieks: Landskoronas Vissvétas Trisvienibas Romas katolu draudze
Restauraciju veica: IK “GAVARS V”

Finans¢jums: Nacionalas kultiiras mantojuma parvaldes Kultiiras
piemineklu konservacijas un restauracijas programma

Restauracijas laiks: 2023

Baznica ar diviem zvanu torniem celta 1828. gada par valsts padomnieka Marcina
Karnicka Iidzekliem. Buivju arhitektira apvieno baroka un klasicisma stilu
tradicijas. 2021. gada veikta dievnama rietumu puses zvanu torna atjaunosana,
2022. gada — zoga ziemelu posma atjaunosana, 2023. gada restauréts austrumu
puses zvanu tornis.

Vispirms fasadi nomazgaja ar augstspiediena Tdens striiklu, apmetumu un
skarda dalas attirTja no krasas un organiska uzslanojuma. Nakamais posms bija
vesturiska apmetuma un krasojumu slanu stavokla izpéte. Noturibu zaudgjuso
kiegelu parmuiréSanai tika izmantoti kiegeli no baznicas €kas béninos esosas miira
sienas. Sekoja apmetuma atjaunoSana ar kalka javu un krasosana ar fasades krasu
uz kalka hidrata bazes ar linellas piedevu. Tika veikts skarda detalu, lietustidens
noteku, kalta un kniedéta metala krusta remonts. Visas skarda virsmas krasotas
ar dzilas sakeres metala aizsardzibas krasu ar augstu cieto dalinu saturu patinéta
cinka skarda toni. Logailu divu Zalliziju un divviru durvju koka virsmas attiritas
no krasas ar augstspiediena Gdens striklu, fiksgjot vesturiskos krasu slanus.
Trupes stipri bojato durvju apSuvuma déli demontgti, kaltas naglas saudzigi
izvilktas, iztaisnotas kars€jot un izmantotas atkartoti. Nedaudz bojatas koka dalas
protez@tas ar masiva priedes koka detalam.

Zvanu torna atjaunoSanas darbi, izmantojot saudzigas restauracijas metodes,
radijusi veiksmigu rezultatu, nodrosinot €kas saglabatibu nakamajam paaudzém.

LANDSKORONA CATHOLIC CHURCH EAST
SECTION BELL TOWER RESTORATION

Kraslava Municipality, Skaune Parish, Skaune, ‘Liellauki’

Owner: Landskorona Holy Trinity Roman Catholic Congregation
Restoration performed by: sole trader GAVARS V

Funding: Cultural Monument Conservation and Restoration Programme
of the National Heritage Board

Restoration period: 2023

The two-bell-tower church was built in 1828, funded by state councillor Marcin
Karnicki. The architecture of the structure is a combination of Baroque and
Classicist traditions. The church’s west bell tower was restored in 2021. In 2022,
there was a renovation of the northern section of the fence, and in 2023, the
restoration of the east bell tower.

The facade was first washed thoroughly with a high-pressure water jet, removing
paint and organic build-up from the plaster and sheet metal parts. The next step
was to examine the condition of the historic plaster and paint layers. Bricks
from the masonry wall in the attic of the church building were used to repair the
brickwork that had lost its stability. Then, the plaster was renovated, using lime
mortar, followed by painting it with a facade paint based on lime hydrate and
added linseed oil. The repairs included sheet metal parts, rainwater drains, and
a wrought and riveted metal cross. All sheet metal surfaces were painted using
a deep adhesion metal protective paint with a high solids content in a zinc sheet
metal patina tone. The paint was removed from the wooden surfaces of the two
louvres and double doors using a high-pressure water jet, revealing the historic
layers of paint. Door finish boards with severe rot damage were removed, forged
nails carefully extracted, hot straightened and reused. Wooden parts with minor
damage were restored using solid pine wooden pieces.

The restoration of the bell tower involved gentle restoration methods and led to a
successful result, making sure that the building is preserved for future generations.

Brigita Madelane

Attéli / photos: B. Madelane
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ERNSTA GLIKA ALUKSNES VALSTS GIMNAZIJAS
EKAS ATJAUNOSANA UN RESTAURACLIA

Alitksne, Glika iela 10

Ipasnieks: Aliiksnes novada pasvaldiba

Projekts: SIA “REM PRO”

Restauraciju veica: SIA “ReRe Meistari”

Finanséjums: Vides aizsardzibas un regionalas attistibas ministrija
Restauracijas laiks: 2022-2023

Taisnstlira planojuma mira €ka ar divstavu zalu korpusa piebtvi un galvenaja
fasadg izceltu kapnu telpu ir spilgts 20. gadsimta 30. gadu funkcionalisma stila
arhitektiiras paraugs (arhitekte Elza Meldere-Ziemele).

Paraleli apjomigiem fasazu, pamatu un jumta seguma atjaunoSanas darbiem
notikusi nozimiga vésturisko elementu restauracija. Saglabatas visas originalas
ieejas durvis ar to furnitiiru, vairums &kas iekSdurvju. ProtezE$anai izmantota
atgiita koksne no demontétajam durvju veértném. Saglabati originalie misina
durvju rokturi un roktura plaksne, metala védinasanas restes, cuguna radiatori,
originalie apgaismes kermeni, ka arT visas glaz&to podinu krasnis un plits. Piecas
telpas atjaunotas délu gridas un originalas augstas delu gridlistes, protezésanai
izmantojot atgtito koksni. Veésturisko flizu segums gaitenos un kapnes attiritas,
bojatas vietas aizpilditas ar Spakteli, segums vaskots. Protezétas kapnu margu
koka dalas, izgatavotas triksto$as misina puslodes ievieto$anai margu rokturi.
Klasu telpas saglabajusas divas niSas, kur nostiprinats un atstats vésturisko
krasojumu uzslanojuma paraugs. Katrai telpai izgatavoti originali krasojuma
trafareti p&c arhitektes Irénas Caunites skicem.

Darbu veicgju pieredze, zinaSanas un izpratne par originalas substances
saglabasanas nozimibu, iedzilinoties nians€s, rezultgjusies ar kvalitativi veiktu
restauraciju.

RENOVATION AND RESTORATION
OF THE ERNSTS GLIKS
ALUKSNE STATE GRAMMAR SCHOOL BUILDING

Alitksne, Glika iela 10

Owner: Aliiksne Municipality

Design: SIA REM PRO

Restoration performed by: SIA ReRe Meistari

Funding: Ministry of Environmental Protection and Regional Development
Restoration period: 2022-2023

The rectangular stone building with a two-storey hall annex and a staircase
projecting from the main facade is a striking example of 1930’s functionalist
architecture (architect: Elza Meldere-Ziemele).

In addition to the extensive renovation of the facade, foundation, and the roof,
significant work was done to restore historical elements. All of the original
entrance doors and their hardware, as well as most of the interior doors were
kept. Timber was recycled from dismantled door leaves to make fill pieces for
the restoration. Original brass door knobs and knob plates, metal ventilation
grilles, cast-iron radiators, original lights, as well as all glazed tile stoves and
cookers were preserved. In five rooms, hardwood floors and original tall skirting
boards were restored, using recycled wood as fill pieces. Historic tile flooring in
hallways and on stairs was cleaned, and damaged areas filled with plaster. The
flooring was then waxed. Staircase railing parts were repaired with fill pieces, and
missing hemispherical brass parts for placing onto the railing handle were made
from scratch. Two niches in the classrooms were kept, in which an example of
historic layers of the paint there was secured and preserved. Original paintwork
pattern stencils were made for every room, based on sketches by the architect
Iréna Cauntte.

The restoration team’s experience, knowledge, attention to detail, and
understanding of the importance of preserving the original substance led to a
high-quality result.

Baiba Kibere

Attéli / photos: B. Kibere
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ZIEMERU MUIZAS 2. STAVA i
APALA SALONA APDARES RESTAURACLJA

Alitksnes novads, Ziemera pagasts, Ziemeri

Ipasniece: Dita Bal¢us

Restauratore: Heli Tuksam (Igaunija)
Finanséjums: pasfinanséjums
Restauracijas laiks: 2021-2023

Turpinoties dzivei un restauracijas darbiem Ziemeru muizas kungu maja
(18. gadsimts), ir pabeigta sienu un griestu apdares restauracija apalaja
salona, kas nu kluvis par gaisu, vertikali svitrotu telts istabu, piepulcinot
vél vienu objektu dazam $a stila telpam Vidzem&. Tas noticis, nonemot
neizteiksmigu parkrasojumu, veicot nepiecieSamo atsegtd originala
konservaciju un krasu slana zudumu vietas ieklajot atbilstosu krasu toni.
Pateicoties restauratores profesionalitatei un pasititajas izpratnei, uz
sienam un kupola var nolasit stastu par to, cik daudz un kada stavoklt
saglabajies originals. Telpa nav padarita ka jauna. Jau arhitektoniskas
izpétes gaita tika iegiita informacija par to, ka maza bezlogu telpa €kas
vida bijusi efektigi dekoréta divos periodos, izp&tes procesa tika atsegti
saméra lieli pirma dekor&juma fragmenti — pilastri un frizes josla. Tomér,
sakot restauraciju, prieksroka tika dota telts periodam (19. gadsimta otrais
ceturksnis), apaks$gjos slanus atstajot neskartus. Liecibas par klasicisma
laika apalo paviljonu Sobrid redzamas ka saparotu pilastru fragmenti.
Var pat iztéloties, ka tie saskatami, padkirot telts auduma sienu... Sads
risinadjums ar vairaku periodu apdares vienlaicigu ekspon&Sanu ir
sastopams, tatu ne visai &rts, jo vienmér prasa skaidrojumu. Jauzteic
muizas Tpasnieki par iejiitibu, izpratni un milestibu, ar kadu tiek organizéta,
cerams, ar1 baudita, dzive skaista un unikala kult@iras pieminekli.

ZIEMERI MANOR SECOND FLOOR DRAWING
ROOM RESTORATION

Aliksne Municipality, Ziemeri Parish, Ziemeri

Owner: Dita Bal¢us

Restorer: Heli Tuksam (Estonia)
Funding: own funds
Restoration period: 2021-2023

As life and the restoration work continue in the 18"-century Ziemeri manor
house, it has seen the restoration of the walls and ceiling decor in its round
drawing room, which has now become a bright room decorated with stripes in
the style of a tent, another of the few examples of this type of room in Vidzeme.
This is a result of removing unattractive later coats of paint, performing the
necessary conservation of the revealed original coat of paint, and applying paint
of a matching colour where the paint had been lost. Thanks to the restorer’s
expertise and the client’s understanding, the story of the extent and the level of
preservation of the original can now be seen on the walls and the dome of the
room. This space was not made to look like it was new. During the architectural
survey stage it was discovered that this small windowless space in the middle
of the building had been impressively decorated at two different times. The
study uncovered relatively large fragments of the first decor, with pilasters and
a frieze. However, the tent decor period (second quarter of the 19" century)
was preferred, leaving the lower layers intact. Traces of the Classicist round
pavilion can now be seen as parts of paired pilasters. One can even imagine
that they are visible, because the fabric of the tent has been pulled away. The
approach that shows decor of multiple periods at the same time is used, but it
is not very convenient as it always requires an explanation. The owners of the
manor are to be commended for the sensitivity, understanding, and love, with
which they organised their life in this beautiful and unique cultural heritage site,
and hopefully, will enjoy it.

Dace Coldere

Attéli / photos: B. Kibere, S. Dundure
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ZVANU TORNIS (1744)

Césu novads, Straupes pagasts, Straupe

Ipasnieks: Straupes evangéliski luteriska draudze

Projekts: SIA “ENTASIS”

Restauraciju veica: SIA “Akords U”

Finanséjums: Nacionalas kultiiras mantojuma parvaldes Kultiiras
piemineklu konservacijas un restauracijas programma
Restauracijas laiks: 2020-2023

Straupes luteranu baznicas zvanu tornis celts aptuveni 100 metru attaluma no
baznicas ka koka karkasa celtne pilona formas ar Cetrslipnu jumtu, ko rota
vejradis. Atstatais novietojums izvéléts, riip&joties par torna ugunsdrosibu.
Tornim periodiski veikti remonta darbi, tacu visaptverosi atjaunosSanas darbi
sakti 2020. gada. Pirms to realizacijas torna karkass bija kritiska stavokli ar
lieliem trupes s€nes raditiem bojajumiem.

Veikta nesoSo konstrukciju protezéSana, tas piesiicinatas ar uzsilditu linellu.
Protez&Sanai izmantotas koka detalas no ilggadiga kokmateriala. Piemuréti
izdrupusie pamatu posmi. Ieklats jauns pléstu priedes lubinu jumta segums. Ar
lubinam noklatas arT fasades, torna stiiri apdarinati ar stiira déliem. Mehaniski
attiriti, protezeti, beicéti logu slégi. Ziemelrietumu pusé slégiem saglabajusas
originalas viras. Tas apstradatas ar pretkorozijas lidzekli, krasotas. Izgatavotas
jaunas durvis no fasades atgiitajiem déliem, kas sastiprinati, izveidojot ta saukto
atsperes savienojumu, $kérsdeli ievietoti bezdeligas astes savienojuma tehnika.
To nostiprinaSanai izmantotas no fasades atgiitas kaltas naglas. Vgjraditaja lode
ievietots ar roku rakstits draudzes vestljums par torna vesturi un celtniecibas
procesu.

Ta ir vieniga $ada veida saglabajusies celtne Latvija, un, noslédzoties
restauracijas darbiem, kulttiras piemineklis saglabas So “titulu” arT turpmak.

BELL TOWER (1744)

Cesis Municipality, Straupe Parish, Straupe

Owner: Straupe Lutheran Congregation

Design: SIA ENTASIS

Restoration performed by: SIA Akords U

Funding: Cultural Monument Conservation and Restoration Programme
of the National Heritage Board

Restoration period: 2020-2023

The bell tower of the Straupe Lutheran Church was built about 100 metres from
the church as a timber-frame structure in the shape of a pylon with a four-slope
roof decorated with a weather vane. This location at a distance from the church
was chosen to improve the fire safety of the tower.

The tower had undergone occasional repairs, but a comprehensive renovation
began in 2020. Prior to it, the tower’s frame was in a critical condition, with
extensive damage caused by rot.

Its load-bearing structures were repaired with fill-in pieces and impregnated
with heated linseed oil. The wooden parts used for the fill pieces were made
from old timber. The masonry of crumbled sections of the foundation was
repaired. A new hewn pine shingle roof was installed. The facades are also
lined with the shingles, while the corners of the tower were finished with corner
boards. The window shutters were mechanically cleaned, repaired with fill-in
pieces, and stained. The shutters on the north-west side retained their original
hinges. They were treated with an anti-rust agent and painted. A new door was
made out of boards recycled from the facade, fastened together using the so-
called spring technique, and the cross-boards attached using a dove-tail joint.
Forged nails recovered from the facade were used to fasten them. The sphere of
the weather vane contains a handwritten message by the congregation talking
about the history of the tower and the building process of its construction.

It is the only surviving building of its kind in Latvia, and once the restoration
work is complete, the cultural heritage site will keep this title in the future.

Baiba Kibere

Attéli / photos: E. Sulcs, . Ziedina, B. Kibere
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ALTARTELPAS SIENU POLIHROMIJU ATSEGUMU
PAPLASINASANA UN KONSERVACLJA

Valmieras novads, Kocénu pagasts, Rubene, Rubenes evangeliski luteriska baznica

Ipasnieks: Rubenes evanggliski luteriska draudze

Restauratore: Lolita Hermsa

Finanséjums: Valmieras novada pasvaldibas finanséjums sakralajiem
objektiem

Restauracijas laiks: 2022-2023

Baznica celta 1208. gada. Sakotngji altartelpa bijusi no miira un draudzes telpa
no koka. 1739. gada veikta apjomiga baznicas parbiive, koka €kas vieta mira
altartelpai piebiivéta mira draudzes telpa.

Ieprieks veiktie krasu slanu atsegumi altardala apliecinaja, ka Seit atrodas
brivrokas sienu gleznojumi. P&c péd&jiem restauracijas darbiem krasas slanu
atsegumu apmers tika palielinats, uz altardalas gala sienas piecu kvadratmetru
platiba atsegti divi laukumi abas altara retabla pus€s. Abos laukumos konstat&ts
figurals Bibeles sizeta gleznojums, taja att€lots Pastaras tiesas motivs. Atsegtie
gleznojumi nostiprinati. Veicot vairakas nelielas kontrolzondazas, konstatéts,
ka apgleznotas bijusas ari visas altartelpas sienas un velves. Gleznojums
turpinds gan aiz paSreizgjas altargleznas, gan aiz 19. un 20. gadsimta mija
tapusa neogotiska altara dekorativajiem paneliem. Veiktas sienu gleznojuma
kimiskas analizes, tacu vél ir nepiecieSams turpinat pigmentu izpéti, jo kimika
slédziens joprojam nedod konkrétu informaciju par gleznojuma dat&jumu.
Jaunatklatie sienu gleznojumi ir apjomigaka monumentalas sakralas
glezniecibas lieciba un unikala vértiba Latvijas makslas mantojuma konteksta,
ka arf turpmaku pétijumu un atklajumu vérts objekts.

EXPANSION AND CONSERVATION OF EXPOSED
POLYCHROME SECTIONS OF ALTAR WALLS

Valmiera Municipality, Kocéni Parish, Rubene, Rubene Lutheran Church

Owner: Rubene Lutheran Congregation

Restorer: Lolita Hermsa

Funding: Valmiera Municipality funding for religious sites
Restoration period: 2022-2023

The church was built in 1208. Originally, the altar room was made of masonry,
and the congregation room, of wood. In 1739, an extensive reconstruction of
the church took place, and a masonry congregation room was added to the
masonry altar area, replacing the wooden building.

Previous studies of the layers of paint in the altar area confirmed the presence
of murals painted freehand. After the latest restoration, the layers of paint were
exposed more extensively, with two areas on either side of the altarpiece at
the end wall of the altar room, covering an area of five square metres. Both
areas have a painting of a biblical scene with people, depicting the Last
Judgement. The revealed paintings were secured. A few small control checks
revealed that the murals extended to all of the walls and vaults of the altar room.
The murals also continue beyond the current altar mural and the decorative
panels of the Gothic Revival altar from the turn of the 19" and 20" centuries.
Chemical analyses of the mural have taken place, but further investigation of
the pigments is still needed, as the results of the testing still do not provide
specific information as to the date of the mural.

These discovered murals are the most extensive piece of evidence of
monumental religious painting and a unique object in the context of Latvia’s
artistic heritage, as well as an object worthy of further research and discovery.

Linda Liva 05e

Attéli / photos: S. Ziedina, L.L. 03e
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EKA RAUNAS IELA 15

Cesis, Raunas iela 15

Ipagnieks: STA “FIRMA MADARA 89 TPASUMI”
Projekts: SIA “ARH STADIJA”

Restauraciju veica: SIA “Ekers”

Finans€jums: pasfinanséjums

Restauracijas laiks: 2022-2023

Eka Césts, Raunas iela 15, biivéta 1896. gada, par ko liecina &kas fasade
redzamais gadskaitlis. Fasade veidota historisma stilistika ar uzsveértam
plastiskam dzegam, tre$a stava limeni logailas ieramé pilastri ar korintiska
ordera kapiteliem. Celtne, kas ekspongjas C&su Vienibas laukuma mala, ir
nozimiga pilsétas vésturiska centra sastavdala.

Restaurgjot €ku, atjaunota fasades apdare, izmantojot kalku javu, un krasojums,
iepriek$€jie logi nomainiti ar koka logiem, restauréts viens saglabatais originalais
logs. Atjaunoti fasades skarda elementi, ardurvis, jumta skarda segums un
ta krasojums, veikta noteku montaza un iekSdarbi. Iekstelpas saglabatas un
atjaunotas originalas kapnes un kapnu relini, eksponétas vésturisko delu
gridas. Pirma stava paligtelpas saglabatas kiegelu sienu lokveida arkas. Tresaja
stava saglabata un eksponéta dolomita akmens siena. Sakartota iek$pagalma
Sahtas nokri$nu novade. Darbu gaita maksimali saglabata originala substance,
vesturiskie elementi un biivgaldniecibas detalas.

Cesis ieguvusas namu, kura atjaunots un ka vertiba paradits viss vésturiskais,
kas bija saglabajies no ta sakotngja veidola. Bilivnieka riipiba un pietate pret
originalo substanci 0 namu ierindo kvalitativi atjaunoto Vidzemes regiona
objektu saraksta.

BUILDING AT RAUNAS IELA 15

Cesis, Raunas iela 15

Owner: SIA FIRMA MADARA 89 IPASUMI
Design: SIA ARH STADIJA

Restoration performed by: SIA Ekers
Funding: own funds

Restoration period: 2022-2023

The building at Raunas iela 15 in C&sis was constructed in 1896, as evidenced
by the year indicated on the facade. The facade is in Historicist style with
distinctive sculpted cornices and Corinthian order pilasters framing the window
openings of the third floor. The building, visible at the edge of Vienibas square
in Césis, is an important part of the city’s historic centre.

The restoration of the building involved restoring facade with lime mortar,
and repainting it, replacing the previous style of windows with wooden-
frame windows, and restoring one surviving original window. The sheet metal
elements of the facade, entrance door, sheet metal roof, and its paintwork were
renovated; drains were installed, and work was done on the interior of the
building. There, the original stairs and railings were kept and restored, and the
historic plank floors were revealed. Round brick masonry arches of the walls
were kept in the first-floor utility rooms. A dolomite stone wall was kept and
exposed on the third floor. Rainwater drainage was repaired in the patio. The
original substance, historic elements, and carpentry details were preserved as
much as possible.

As aresult, Cgsis gained a restored building that serves as a shining example of
history that was preserved in its original form. The building contractor’s care
and respect for the original substance places this house in the list of Vidzeme’s
best-restored buildings.

lize Lieknipa

Attéli / photos: I. Lieknina, B. Kibere
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SIENAS SVECTURU (1670) UN GRIESTU LUKTURA
(1652) RESTAURACIJA

Valmieras novads, Rijiena, Rigas iela 32,
Rijienas Sv. Bértula luteranu baznica

Ipasnieks: Riijienas Sv. Bértula luteranu draudze

Restauraciju veica: SIA “BERZINS—RESTAURACIJA”, Girts Berzins
Finanséjums: Nacionalas kultiiras mantojuma parvaldes Kultiiras
piemineklu konservacijas un restauracijas programma

Restauracijas laiks: 2022-2023

Rijienas baznicas divi sienas svecturi un griestu lukturis (misins, bronza,
dzelzs, liets, virpots, gravéts) pieder pie senakas lidz miisdienam saglabatas
dievnama iekartas dalas. Divzaru sienas svecturu dekoram izmantots virpots
balustrveida motivs un vairogveida plaksnes ar uzrakstiem. Griestu luktura
centralais profil&tais balustrs lejasdala noslédzas ar lodi, augsdalas nosléguma
plastisks veidojums — cilvéka figiira un &rglis. Svecu zari pie balustra kartoti
divas rindas. Lukturim mehaniski bojajumi, fragmentu zudumi, virsma
noputgjusi, ar netirumu nosédumiem.

Apgaismes kermeni attiriti no putekliem un netirumiem. Autentiska tehnika
izgatavotas triikstosas luktura detalas, labota un nostiprinata konstrukcija.
Attiritas, labotas un atjaunotas detalas apvienotas kopgja kompozicija, veikta
jaunveidoto detalu virsmas apstrade. Patinétas pulétas virsmas apstradatas ar
inhibitoru, virsma lakota, vaskota.

Atjaunotie apgaismes kermeni butiski papildina baznicas iekartojumu,
vienlaikus liecinot par 17. gadsimta metalmakslas mantojumu.

RESTORATION OF WALL CANDLE HOLDERS
(1670) AND CEILING LAMP (1652)

Valmiera Municipality, Rijiena, Rigas iela 32,
Ritjiena St Bartholomew Lutheran Church

Owner: St Bartholomew Lutheran Congregation

Restoration performed by: SIA BERZINS-RESTAURACIJA,

Girts Bérzin$

Funding: Cultural Monument Conservation and Restoration Programme
of the National Heritage Board

Restoration period: 2022-2023

Two wall candle holders and a ceiling lamp (brass, bronze, iron: cast, lathed,
engraved) in this Rijiena church are some of its oldest surviving indoor
furnishings. The double wall candle holders are decorated with a lathed baluster
pattern and shield-shaped plates with inscriptions. The central sculpted baluster
of the ceiling lamp ends has a sphere at the bottom, and a human figure with
an eagle at the top. Its candle branches are arranged in two rows at the baluster.
There was mechanical damage to the lamp, with loss of pieces, dust and dust
accretions on the surface.

Dust and dirt were removed from the lights. The missing parts of the lamp
were made using authentic techniques, and the structure was repaired and
strengthened. The cleaned, repaired, and replacement parts were combined
in a single composition, with the treatment of the surface of the new pieces.
Polished surfaces with patina were treated with an inhibitor agent, and the
surface was lacquered and waxed.

The restored lights make a significant addition to the church’s interiors, offering
an example of 17" century metal artistry.

Riita Kaminska

Attéli / photos: . Marta, B. Kibere
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OLERU MUIZAS KUNGU MAJAS KAPNES

Valmieras novads, Jeru pagasts, Oleru muiza

Ipasnieks: Karlis Zemitis

Projekts: Kristine Veinberga

Restauraciju veica: SIA “Zalas pedas”

Finanséjums: Nacionalas kultiiras mantojuma parvaldes Kultiiras
piemineklu konservacijas un restauracijas programma
Restauracijas laiks: 2022-2024

18. gadsimta beigas buvétas Oleru muiZas kungu majas originalas kapnes nav
saglabajusas. Tas nojauktas, visticamak, 19. gadsimta vida, kad notika vérieniga
€kas jumta parbiive. Jau sakot €kas atjaunosanu péc ugunsgréka 2000. gada, tika
vaktas un iegadatas atbilstosa laika posma kapnu detalas, lai vélak tas izmantotu
atjaunojamo kapnu izveide. Ieejas hallé 2017. gada tika rekonstruétas kapnes no
pirma stava uz €kas pagrabu.

Restaurgjot parades kapnes, izmantoti 2000. gada ugunsgreka cietusie saglabatie
Oleru muizas kungu majas 19. gadsimta kapnu posmi. Vienpadsmit saglabati
pakapieni attiriti un bojatajas vietas protez&ti ar atgiitu priedes koksni.

Dalai kapnu margu posmu izmantots materials, kas sakotngji atradies Kristofa
Haberlanda buivétaja eka Riga, Pils iela 6, kura celta 1795. gada. Greznais kapnu
sakuma balsts atcelojis no Vacijas, Ulmes pils€tas apkartnes, no bijusajiem €kas
pasnieku fon Krideneru dzimtas pécteciem. Tas izgatavots no ozola un dekoréts
ar kvalitativu plastiski veidotu kokgriezumu. Trikstosas kapnu margas, kapnu
laidi, stiiru balsti, pakapieni, roku balsta nobeigumi izgatavoti no jauna kvalitativa
skujkoka pec analogiem. Kapnes grunttas ar linellu un krasotas ar linellas krasu.
Atjaunoto kapnu fragmentu uzbiive, tehniskais risindgjums un profilgjums
raksturigs 19. gadsimta pirmas puses grezniem biivgaldniecibas izstradajumiem.
Vesturiskajam kapném ir dota iesp&ja atgriezties eka jaunai dzivei.

OLERI MANOR HOUSE STAIRCASE

Valmiera Municipality, Jeri Parish, Oleri Manor

Owner: Karlis Zemitis

Design: Kristine Veinberga

Restoration performed by: SIA Zalas pedas

Funding: Cultural Monument Conservation and Restoration Programme
of the National Heritage Board

Restoration period: 2022-2024

The original staircase of the Oleri manor house, which was built in late 18" century,
has not survived. It was probably demolished in the mid-19" century, during an
extensive reconstruction of the building’s roof. As early as the reconstruction of
the building after the fire in the year 2000, staircase parts from the relevant period
began to be collected and bought for later use in the staircase. The stairs between
the first floor and the basement in the lobby were renovated in 2017.

The restoration of the main stair was carried out using the 19th-century staircase
sections from the Oleri manor house, which survived the fire of 2000. Eleven
surviving steps were cleaned, and damaged areas were repaired with recycled
pine wood fill-in pieces.

Some of the staircase railing sections use material that used to be in the building
in Riga, at Pils iela 6, built by Christoph Haberland in 1795. The ornate support
piece at the beginning of the stairs comes from the Ulm area in Germany, provided
by descendants of the former owners of the building, the von Kriidener family.
It was made of oak, and decorated with a high quality sculptural carving. The
missing stair railings, stair spans, corner supports, steps, handrail end pieces were
replaced with new parts made out of high-quality softwood, based on analogous
items. The stairs were primed with linseed oil and painted with linseed oil paint.
The structure, technical solution, and sculpting of the restored staircase pieces are
typical of the decorated carpentry pieces from the first half of the 19" century. It
was made possible for the staircase to get a new lease of life back in the building.

lize Lieknipa

Attéli / photos: I. Lieknina, B. Kibere
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